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B IIOUCKAX CXOJICTB U PA3JIMUNI MEXY PYCCKHM, ITOJIbCKUM,
YEIICKUM U CEPBOXOPBATCKUM A3bIKAMMU ITP1 BbIBOPE BUJTA
B CJIVYASX OTPAHUYEHHOM KPATHOCTH

This article presents some results of a comparative investigation of past tense cases
of “bounded repetition” (with adverbials such as twice, three times, a couple of
times etc.) in four varieties of Slavic (Russian, Polish, Czech and Croa-
tian/Serbian). This investigation is based on over 500 corpus examples with paral-
lel versions for each language. The article shows noticeable differences between
the languages with respect to the distribution of the aspects and points out a num-
ber of factors influencing aspect choice in these cases. Most prominent among the-
se is the distinction between the two basic modes of use of the past tense — “narra-
tive” vs. “retrospective”.

1. BBoaHbBIE 3aMeUaHns

Kondepenmus, noxiagasl KOTOPOH MyOIMKYIOTCS B HACTOSIIEM COOpHHUKE, HATJISIHO
[0Ka3aja pacTyIllMid MHTEPEC K CONOCTABUTEIBHBIM MCCIEIOBAHUAM, CTAaBIIUN JOCTa-
TOYHO XapaKTEPHBIM JUIsI COBPEMEHHOM CIIABSHCKOW acCHeKToJoruu. Pacmupsercs nes-
TEIBHOCTh, HA4aTas psOM MCCIEA0BaTENEH BO BTOPOU MOJIOBUHE MPOIIOrO CTOJIETHUS.
3a 3TOT NEpUOA MOCTENEHHO CTajl0 SICHO, YTO MEXAYy COBPEMEHHBIMM CIIAaBSIHCKUMH
SA3bIKaMU HAOJIIOJAIOTCSI HETPUBUAIBHBIC PA3NUUUsl B YHNOTPEOJICHUH BHIOBBIX (HOpM.
TyT MoxHO BcrioMHUTB pa®oThl A.B. BoHnapko o HacTosIeM HCTOPUUECKOM B CIIaBsH-
ckux s3bikax, pabotel A.I. Illupokosoii, E.B. Ilerpyxunoii, E. KpxmxkoBoii
(Ktizkova), A. CrynoBoii (Stunova 1993) u E. Dxept (Eckert) o paznuuusax mexmy
ynoTpebJieHHeM BHUa B YEIICKOM M PYyCCKOM si3bIKax, padoTsl A. XonbByTa (Holvoet) u
H.E. AnanbeBoii, cpaBHMBAIOIIUX MOJBCKUI M pycCKui s3bIkH, U padotsl FO.C. Mac-
nosa, C. MBanyeBa nu B. ®punmana (Friedman 1984), Bximrouarommx B cpaBHEHHE U
Oonrapckuii s3pIk (y @puamana Takke MakeAoHCKHi). MHTepecHble HAOMIONEHUS O
Pa3NUYHBIX CIABSIHCKUX si3bIkax mpuBoauT X. ['anbToH (Galton 1976). B oOmmpHO# pa-
6ote (Ilerpyxuna 2000) comocTaBisiIOTCS PYCCKHM, YELICKUH, CIOBAlKUM U Ooirap-
ckuil. B mocnenHee Bpemsi CONOCTaBUTENBHBIN IMOAXOI K CIOBEHCKOMY S3BIKY IpE.I-
craBneH B paborax A. [leprann (aamp. Derganc 2003), k cepOckomy y /I. BoiiBoanya
(namp. BojBoauh 2003) u x makenonckomy y M. Kapaudunosckoro (2003). B 60mb-
IIMHCTBE ATUX PAa0OT IVIABHOE BHUMAaHHUE YJIENSETCS Pa3IUuUsAM MEXKIy CIaBSHCKUMH
A3bIKAaMH IIPU BBIPAXEHUM HEOTPAHMUYEHHOW KpaTHOCTH. MIMeHHO 3TOoMy Bompocy mo-

" B macrosieii crathe UCTIONBb3YeM TPaJULMOHHBIN PYCCKUM TepMUH «CepOOXOpBATCKUY», YIOOHBIH it
JIMHTBUCTUYECKHX IIeJielf, XOTS B HACTOSIIee BpeMs OH CTall HEMOIUTKOPPEeKTHBIM. COo3HaBasi HECOMHEHHOE
pasnnune Mexay cepOCKoH, XopBaTCKoit M OOCHMICKON HOpMaMH, HaM IpeACTaBIseTcs Leaecoo0pa3HbIM
IIPU UCCIIEJOBAaHUU IPAMMaTHUECKUX SIBICHUH HCXOJUTH MOKA U3 OJHOM 00mIel (HOBOIITOKABCKOM) CHUCTe-
MblL. O pachpesieleHId XOpBaTCKOro U cepOCKOro MaTepHana B HallleM HCCIeJOBaHUH CM. HIDKE.
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cBamieHbl o0obmarmue padoret M. MBuy (1983), C. MemaHecnanga (Mennesland) u
FO.I1. Kusizesa (1989)".

BaxHbIM BKJIaJIOM B CONOCTABUTEIILHOE U3YUEHUE BUIA CIABSIHCKUX S3bIKOB SIBIISETCS
nosiBUBIIasics Ha pyOexxe croneruit padora C. Juku (Dickey 2000). Kpome ciyyae He-
OTpaHUYEHHOW KPAaTHOCTH U HACTOSIIEr0 UCTOPUUYECKOTO B HEH pacCMaTpPUBAIOTCS TAKKeE
pa3nuuus B MOBEACHUH BUAOBBIX (HOPM IO PALY APYTUX «rmapameTrpoBy. K Hum, Hampu-
Mep, OTHOCATCSl TaKue THUIMBI, KaK nep(opMaTUBHBIC BBICKA3bIBAaHHSA, a TAKXKe TaKOH
BECbMa BAXHBIA THI, Kak oOmiedaktuueckoe 3HayeHue. OTmeyaercs, 4Tro B CO-
BOKYITHOCTH HaWJeHHBbIC (PAKTHI yKa3bIBAIOT HAa JOCTATOYHO YETKOE pacuJICHEHHUE Clia-
BSHCKOTO apeaja: C TOYKH 3peHus (DyHKIMOHMPOBAHUS BHIAa HaOMIOJAeTCsl MPOTHU-
BOIIOCTABJICHHE BOCTOYHOM W 3amafHoOi 30H, B TO BpeMs Kak IOJbCKUI U cepboxopsart-
CKHH S3bIKM TPEICTABISAIOT COOOM mepexoaHble 00aacTu. BakHbIM NPU3HAKOM JTAaHHOTO
MPOTHUBOIIOCTABIICHHS OKa3bIBACTCS TO, UTO MPU 0003HAUYEHHUHU HEIOCTHOTO COOBITHUS SI3bI-
K{ BOCTOYHOW 30HBI 3HAYUTENBHO Jierye fomyckatoT Beioop HCB, uem si3p1ku 3amagHoM
30HBI. BbIIBUTaeTCS TUIIOTE3a, YTO NPUYMHY TaKUX PA3JIMYMN CIEIyeT UCKAaTh HA YPOBHE
00IIlero 3Ha4eHUs] BHIOB, KOTOPOE HEJb3sl CYMTATh MOJHOCTHIO MACHTHYHBIM BO BCEX
yKa3aHHBIX Tpymnmax”. JIaHHas THIIOTE3a MPEICTABIACTCS HAM BEChMa yOCIUTEIBHOM, HO
ee, KOHEYHO, CcJIeyeT TIIATeJIbHO MPOBEPUTh Ha OCHOBE psizia OoJiee NeTaNbHBIX aHATM30B
B paMKaX yXe yKa3aHHBIX MapaMeTPOB M, 10 BO3MOXHOCTH, ¢ J100aBJIIEHHEM MaTepuaia
II0 IpYI'MM MapameTpaM. XOpOIIUM ITPUMEPOM IOCIEAHETO SBISAETCS CONOCTABUTEIBHOE
UCcIeIoBaHNE YIOoTpeOIeHNs BUa B UMIIEpaTHBE, NpeacTaBieHHoe B Tpyaax P. benak-
KbO (cM. obobmaromtyto padbory benakkso 2010). JlanHas 061acTh 0c000 BakHA TEM, UTO
BHIOOP BUJIA 3/16Ch CHIIBHO CBSI3aH C MPArMaTHUECKHUMK (aKTOPAMIL’.

Hama amcrepnamckas «MccnenoBarenbekas rpyIa 1o COOCTaBUTEIbHOMY H3yye-
HUIO CIIaBSHCKOT'O BHJIA» TaK)Ke XOTea Obl BHECTH HEKOTOPBIM BKJIAJA B U3YUYECHHUE pa3-
auuuil B QyHKIIMOHUPOBAHUM BHJIOB B Pa3HBIX CIABSHCKUX S3bIKAaX, a IMEHHO B TeX,
KOTOpBIE IPENoAaroTcsl B AMCTEPIaMCKOM YHHUBEPCUTETE: PYCCKOM, MOJIBCKOM, YeElll-
CKOM M cepOOXOpBaTCKOM”. DTH UYeTHIPE A3bIKA MOKPHIBAIOT (AKTHUECKH BECh apeal,
ykazaHHblil B pabore C. Jluku. JleaTenbHOCTh TPYIIBI YaCTUYHO OTpa)keHa B pabore
bapentcen 2008, B KOTOpOl paccMaTpHUBAETCS BBIPAKEHUE HEOTPaHUUYEHHOU
KPATHOCTH B CIIOKHBIX TIPEUIOKECHHSX OMpeAeIeHHOro THia . HaiiieHHbIe JaHHBIE B
LIEJIOM XOPOILIO MOATBEPXKIAIOT KapTUHY, MpepiaraeMyto B padore C. Jluku, HO yKa3bl-

' Bu6nuorpaduyeckue TaHHbIC pagyu SKOHOMHH MECTa IPHBOIMM He y BCeX mccienoBateneii. Crele-
HUsL 0 paboTax 0e3 yka3aHUs roja NPeNOCTAaBISIOTCS B CIHMCKaX JIMTEPATYPHl CIEAYIOIUX TPYHOB:
Stunova 1993, Dickey 2000, ITerpyxuna 2000 1 Wiemer 2008.

* ono6Hoe mpeanonoxkenue Boiauraetcs u A. bapenrtcenom (Bapentcen 1998: 55).

? 3Hauenne MOAO0GHEIX (HAKTOPOB MPU AHATM3E BHYTPHCIABIHCKUX pasIHunii mogdepkusaet b. Bumep
(Wiemer 2008).

* TlockonbKy B Halleil Tpymie Tydile MPEeACTABICHO 3HAHHE XOPBATCKOH HOPMBI, Mbl B HAIIMX HC-
CJIEIOBaHUSX MPEKIE BCEr0 OPUEHTUPYEMCSl Ha XOPBATCKUH MaTepual, XOTs TeKCThl Ha CepOCKOM S3bIKe
TaKKe SBISIOTCS BAKHOM 4acThIO Halllero Matepuana. [loka Mbl TpakTyeM XOpBaTCKue U cepOcKue mepe-
BOJIBI OZTHOTO MCXOJ/HOI'0 TEKCTa KaK BapHaHTHI (KaKk B Clydyasx aJlbTepHATHBHBIX NEPEBOJIOB Ha JIpyTHUe
s3bIKH). OJTHAKO €CTh HEKOTOpbIe MOKa3aTelld, YTO MPOTHUBONOCTABIEHHE BOCTOK-3amajl MPOSIBISETCS B
KaKoH-TO Mepe Jaxke BHYTPH CepOOXOpPBATCKONW CHUCTEMBL. DTOT BOMPOC 3aCIykKHBAET OTJAEIbHOIO BHU-
MaHus, U B HACTOALIEH CTaThe MBI B 3Ty IPOOJIEMATHKY BXOJUTh HE MOXKEM.

> HekoTopble 0COBEHHOCTH, CBSI3AHHBIC C THM THIIOM B HOIBCKOM S3BIKE, OMHCHIBAIOTCA B PaboTe
Genis 2008.
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BAIOT TAaK)K€ Ha BIIMSIHIE HEKOTOPBIX JOIMOIHUTENBHBIX (PakTOpoB. B cTathe oTMeuaeTcst
0co00e B3aUMOJICHCTBUE BUIa C KOHIUIIMOHAIOM B CepOOXOPBATCKOM SI3BIKE M CO CIIe-
1 hUIECKIME MOP(OCHHTAKCHISCKMMHU KATETOPUSMHU B GOITapCKOM H MAKeJOHCKOM .

B nacTrosiiiee Bpemsi AeSTENbHOCTh HAIlIEW TPYMIbl KOHIIEHTPUPYETCS HA U3YUYEHUU
ClIyyaeB OTPAHUYEHHOMW KPAaTHOCTH, T.€. T€X CIy4aeB, IJ€ KOJIUYECTBO MPOSBIIEC-
HUM JIEWCTBUS TMPEICTABIECHO KaK HCUHUCISEMOE, orpaHI/meHH0e7. B Hux o0s3areabHO
MPUCYTCTBYET OOCTOSITENBCTBO TUIA PYCCKOTO 08aXCObl, pA3 NsMmMb, MHO2OKPAMHO, He
paz u T.14. (cM. HIke pazzaen 4). B HacTosiiei ctaTbe Mbl IPEACTABISIEM HAIIl MTOIX0]] K
JAHHOMY HCCIIEIOBAHUIO U MEPBBIE €r0 PE3YJIbTATHI.

2. MoTUBHUpOBKa BBIOOpA CITy4aeB OrpaHUUYEHHON KPAaTHOCTH

B TO Bpems Kak IIpy HEOIPaHWYEHHON KPAaTHOCTHU B SI3bIKaX BOCTOYHOI'O THIIA MPOSBIIS-
erca BechbMa cuibHas cBsi3b ¢ HCB (ocoOeHHO B mporiennieM BpeMEHH), B ClIydasx
OTrpaHMUYEHHON KPaTHOCTH, AaK€ B PYCCKOM SI3bIKE, JOCTaTOYHO 4acTo BcTpedaercs CB.
CM. cnenyromuii mpumep, Iie BO BCEX UCCIENYEMBIX si3bIkax BbIOOp CB sBnsieTcs co-
BEPILEHHO €CTECTBEHHBIM:

(1) Brown: Angels and Demons®
Amu | A phone [on the wall beside him] beeped twice. Langdon lifted the receiver.
Py | Jeaxcow nuckuyn' [...] enedon. JISHIIOH CHsUT TPYOKY.
[o | Telefon [...] odezwal® sie dwukrotnie. Podniost stuchawke.

cX | Telefon [...] dvaput je zazvonio®. Langdon je podigao slusalicu.
Ye | Telefon [...] dvakrat pipnul’. Langdon zvedl sluchatko.

Hepenxo, onHako, BCTpeyaroTcs CIy4au, TJe pa3indue MeXIy BUIaMU HACTOIBKO TOHKO,
9TO MOJ00HBIE TPUMEPHI pyccKoro s3bika HO.C. MacioB OTHOCHT K CITydasiM ¢ «CHHOHH-
Muei BunoB». OH oTMeuaet: «B npennoxenusx Bpoae O 0sa paza (namv paz u T.1.,
TaKXKE: HECKOIbKO pas) 0bepnyics/obopayusancs GOpMbl OJHOTO U JAPYrOro BHUIA, TaK
CKa3aTh, aOCOMIOTHO paBHOMpPaBHE (MacioB 1984: 79). Ognako ckazaHHOE HE 3HAYWT,
9TO B MOAOOHBIX CIIy4asXx COBEPIICHHO HEBO3MOXKHO YKa3aTh T€ WM WHBIC (DaKTOPBI,
omnpenenstomue Beioop Buga. Cam FHO.C. MacnoB (Tam >ke) yka3bIBaeT Ha BIHsSIHUE (akx-
TOpa «aHHYJIMPOBAHHOCTH PE3YJIbTaTa», KOTOPBIA 3/1€Ch CUIBHO CIIOCOOCTBYET BBIOOPY
HCB. Baxnble cBejeHHSI O JIGKCHUECKHX W KOHTEKCTYAIbHBIX (haKTOpax MpPUBOIATCS
AK.-I1. Cemonom (Sémon 1979). IlonoOHbIe (akTopsl 00CYXTAIOTCS TakXke B paboTax
Bapentcen 1992, 1994, 1997°. K COXKAJICHHIO, 0 CHX TIOp MCCIENOBaHUS MOJO00HOTO

% O ponu KOHAMIMOHANA B TaHHOK (QYHKIMH cM., Hampumep, paboty Kalsbeek, Lugi¢ 2008.

" Mo orHomenuto k aumM B.C. XpakoBckuil ymoTpebseT yaadnblii TEPMUH «cueT cuTyamuin (Xpa-
koBckuid 1987: 131).

¥ Mpumepsr odopmitens! cemyromuM 06pasoM. CIaBIHCKHE BAPHAHTHI IPUBEIEHE! B TAKOH MOCIEI0-
BarenbHOCTU: pycckuii (Py), monbckuii (I1o), cepboxopsarckuii (CX), rae (Cx) — cepOckuii BapuaHT, a
(cX) — xopBatckuif, u yemckuii (Ue). Pa3Hble BapuaHTHl MepeBoJa HA OAUH U TOT K€ SI3bIK OTMEUEHBI
udpoil. O6CTOATENECTBO OTPAaHUUEHHON KPATHOCTH U MPeIUKaT, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCS, BBIIEIe-
HbI KypCHBOM. Bu mpeukara 0603Hauen cymepckpunrom | win ' (coorerctBenno CB umn HCB). Hc-
XOJHbIE TEKCTHI HE Ha CIABSHCKOM SI3bIKe NPHUBEJCHBI B Hadale NMpHMepa, Ha3BaHHUE sA3bIKa 0003HAYEHO
JIByMsl IEPBBIMU OYKBaMU.

’ B oTux paboTax aaercs Takke 0030p CYIIECTBYIOIIEH THTEPAaTypPhl 10 STOMY BOIPOCY [0 OTHOIIE-
HUIO K PyCCKOMY SI3BIKY.
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TUIIA, HACKOJIbKO HaM HM3BECTHO, OBLIM HAlpaBlieHbl B OCHOBHOM Ha PYCCKUH S3BIK.
BaxHbIM ucKiItoueHHEM SBISIIOTCS paboTsl 5. CTaBHUIIKOHN, Hccienyromeil mogo0HbIe
Clly4ad B IIOJIbCKOM SI3BIKE, B TOM YMCJIE U B COINOCTaBJIEHHU ¢ pycckuM (CTaBHHLIKA
2002, 2003; Stawnicka 2002, 2007: 58-80). [TockonbKy B 3THX paboTaXx HaMEYEHHI He-
KOTOpBIE pa3INuusl MEXIY PYCCKUM U IOJIbCKUM SI3bIKaMH, BIIOJIHE €CTECTBEHHO OXKHU-
JaTh, 9YTO MOTYT OBITH OOHAPYXKEHbI TAKXKE KaKUE-HUOYAb Pa3IUyMsl C TEMH S3bIKaMHU,
KOTOPBIE OTHOCSITCS K 3aIlalHOM acCIeKTyaJabHOM 30He. FIMEHHO 1OATOMY HaM IOKa3a-
JIOCh 11e1ecO00pa3HbIM UCCIIE0BATh, MOTYT JIU OCOOCHHOCTH BBIOOpA BHJA B JaHHOM
KOHTEKCTE IOCIIY>KMTh JONOJHUTEIBHBIM MapaMeTPOM IIPU YCTAHOBJIIEHWH BHUJI0BOTO
XapakTepa yKa3aHHbBIX YETBIPEX S3bIKOB.

Hccneayemblit TUIT aCIEKTYaJIBHOTO KOHTEKCTa UMEET TO OOJIBILOE MPEUMYIECTBO,
YTO C JIOCTaTOYHO OONBIIONW TOYHOCTBIO MOYKHO CJHIEJaTh MCUYEPIBIBAIONIYI0 BHIOOPKY
COOTBETCTBYIOIIMX CIY4acB B AJIEKTPOHHBIX KOpIIycaX. DTO OTKPBIBAET BO3MOKHOCTb
YCTaHOBUTH OINPEACIECHHYI0 KOJIMYECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY HalIEHHBIX pa3iIvuuil.
B nacrosmeit paboTe nenaeTcs MOnbITKa HATJSAHO MPEICTABUTh TaKUe TaHHbIE.

OCHOBHBIM HCTOYHMKOM MaTepHaia s Hamed paboThl MOCTYXXHJI Hall KOH-
TpacTuBHbIN Kopiyc (ASPAC). Mbl Hageemcsl, YTO JaHHOE MCCIEIOBAHUE ACT TaKkKe
HEKOTOPOE MPEICTABICHHE O MOJIb3€ STOr0 MaTepHaIa s MOJOOHBIX meneii'’.

3. O Marepuase ucciieI0BaHus

Kopnyc ASPAC cocTouT u3 mapaienbHbIX TEKCTOB MOBECTBOBATEIBHOIO XapaKTepa.
Hapsny ¢ opuruHanbHBIMHE TEKCTaMH Ha pa3HBIX CIABSHCKUX SA3BIKAX M MX MEpeBOJaMHU
Ha CJIaBSHCKHME M HECIIABSIHCKUE SI3BIKH, KOPILYC COAEPIKUT TaKKE HE MEHbIIEE KOJIUYe-
CTBO IIEPEBOJOB C HECIIABSIHCKUX SI3bIKOB (T€pPMaHCKUX M POMaHCKHX). Jlis Hamiero uc-
CJICZIOBAHUS MOCIIEAHNE TEKCTHl UMEIOT TO MPEUMYIECTBO, YTO MPH BBHIOOPE BUIA BCE
CIIaBSHCKUE BApUAHTHl KaK Obl paBHOINPABHBI M OMACHOCTh MHTEP(EPEHLUH, KOTOpas
HEPEIKO I'PO3UT MpH paboTe ¢ mepeBoaMH, B 3TOM IUIaHE MUHUMaibHA. OHAKO MpH
MEXCIaBSIHCKHX TNepeBofax (pakTop MHTEpPEepeHIMH HENb3s MOJTHOCThIO MCKIIOYUTH,
T.K. BEIOOp BHJIA B HCCIIEyeMOM KOHTEKCTE IMOPOM 3aBUCUT OT OYE€Hb TOHKHX CMBICIIO-
BBIX HIOAHCOB. MOJKHO JIeTKO ce0e IpeACTaBUTh TaKOW CIy4ail, KOr/ia nepeBOAYUK BbI-
Oupaet TOT K€ BUJ, YTO U B OpUTHHAJIE, HE CO3HABAs, YTO CBSI3aHHBIC C HUM (P (PEKTHI B
000UX S3bIKaxX MOTYT OBITH HE COBCEM HACHTUYHBIMU. [103TOMY MBI HMEHHO B 3TOU Ya-
CTH MaTepuaia 0co0o0 IIEHUM MPUMEPHI, T1e HAaOII0Aa0TC pa3Iudusl B BBIOOPE BH-
na. Kak HaM Ka)keTcsi, IMEHHO TaKue CJIydau JOCTAaTOYHO yOeIUTENbHO yKa3bIBalOT Ha
OIIpE/ICIICHHBIE CUCTEMHBIE Pa3INuUs MEXKIY JaHHBIMU sA3blkamu. [lo aTUM npuumHam
o0a THMa TEKCTOB MMEIOT CBOE MPEUMYIIECTBO, U Mbl PEIIMIM HCIIOJIB30BaTh MaKCH-
MaJbHO BO3MO)KHOE UX KOJIMUYECTBO.

Hccnenyemble HaMu YeThIpe sA3bIKa MpeAcTaBiieHbl B 39 TekcTax. OHU CUIIBHO pas-
mugarTes mo oobemy (ot 12 Te mo 263 Te)' Pycckas yacTe 3TOr0 Marepuana B UTOre
conepxkut 3138 Tc. D10 cooTBETCTBYET OOJIEe YeM OAMHHAIIATH ThICSYaM KHUTOTIeUaT-

' Cpemenns o kopmyce ASPAC MOXKHO HallTH Ha CleIyIONIeH HMHTEPHETOBCKOH CTpaHHMIIE:
www.uva.nl/over-de-uva/organisatie/medewerkers/content/b/a/a.a.barentsen/a.a.barentsen.html

" O6bem TexcTa MBI BhIpakaeM B equHMIAX «TC» (= 0JHA THICAYA CIOBOYIOTPEOICHH i), HCXOS TIPH
9TOM U3 PYCCKOTr'O BapHaHTa. B cTaHAapTHOM PyCcCKOM KHHUT'ONIEYaTHOM TEKCTE OJHA CTPAHHUILA COACPKUT
0k0110 290 c1oBOYNOTpebIeHUI.
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HBIX CTpaHHl. V3 3TUX TEKCTOB ObUIM M3BJICUEHBI BCE NMPHUMEPHI C OOCTOATEIHCTBAMHU
OrpaHUYEHHON KpaTHOCTH (cM. pazaen 4). [lonaisromee OONBIIMHCTBO 3TUX IpUMe-
POB OTHOCHUTCSI K MpOILIEAIIEMYy BpEMEHHM. B HacTodlell cTaThbe paccMaTpUBAarOTCS
TONBKO 3TH ciydan'~. Hepemko (Gosiblire 4eM B YeTBEPTH CIydacB) HE BCE MApailIeib-
HbIE€ IIPUMEPBI JOCTATOYHO IOJIHO COOTBETCTBYIOT APYT APYTYy: B TOM WM MHOM Bapu-
aHTE€ MOXXET OTCYTCTBOBAaTh OOCTOSITEILCTBO MJIM HCIIOJIB3YETCS OOCTOSITEILCTBO PY-
roro tumna (cM. Huke npumepsl (5) u (6)). s Hanboliee TOYHOTO YCTAHOBJICHHS KOJIU-
YECTBEHHBIX PA3JIMUUi B paclpeieseHUy BUIOB Mbl HCIIOIb30BANIN JIMLIL T€ PUMEPBI,
KOTOpBIE BO BCEX YETBHIPEX BapUaHTaX COAEpKAT HOPMAJIbHYIO KOHCTPYKILIMIO OIpaHHU-
ueHHO# KpaTHOCTH. TaKHX «OCHOBHBIX» IPUMEpPOB y Hac 503",

Jnist Toro, 4T0OBl MOKHO OBLIO IPOBEPUTH, HACKOJIBKO peabHO HallJICHHBIE BO BCEX
9THX MIPUMEPAX COOTHOIIEHHS OTPAXKAIOT CUCTEMATUUECKUE PA3IUYUSA MEXKY S3bIKaAMHU,
B JJAaHHOW CTaThe Halll MaTepHall pa3AeiieH Ha JIBE IPYIIIbI CO CPABHUMBIM KOJIHMYECTBOM
OCHOBHBIX anMepOBH. (Cwm. ckazanHOe B pazfene 5 npu tabmiwuie 2.)

Hwxe npuBoauM TaGIUIBI CO CBEACHUSAMH 00 ATHUX Tpymmax. ABTOp OpUTHHANA, OT-
HOCSIILIErocs K OAHOMY M3 MCCIEAYEMBIX CIaBSHCKHMX S3BIKOB, BBIJEJIEH KYpPCHUBHBIM
mpudTom. B xononke III ykazano pacnpeneneHne no XopBarckoMy Win cepOCKoMy Ba-
pI/IaHTaMIS. B kononke IV nan o6bpeM pycckoro Bapuanrta tekcta (B Tc), a B kojgoHke V
YKa3aHO KOJIMYECTBO OCHOBHBIX IIPUMEPOB.

['pynmna 1
ABTOP HA3BAHUE 11 v
Adams, D. The Hitch Hiker’s Guide to the Galaxy (1979) X/C 39 2
Brown, D. Angels and Demons (2000) X/C 133 14
Brown, D. The Da Vinci Code (2003) X/C 154 25
Bulgakov, M. Macmep u Mapzapuma (1940 / 1973) X/C 117 14
Carroll, L. Alice’s Adventures in Wonderland (1865) X/C 21 6
Coelho, P. O Alquimista (1987) C 32 6
Collodi, C. Le avventure di Pinocchio (1906) X 34 12
Frank, A. Het achterhuis. Dagboekbrieven 1942-1944 X/C 76 7
Hemingway, E. | The old man and the sea (1952) X/C 23
1l'fi Petrov 12 cmynves (1928) C 83 13
Jerome, J.K. Three men in a boat (to say nothing of the dog) (1889) C 57

"2 AHanm3 ocTalmbHBIX IPHMEPOB — aeno Oyaymero. Ho Ha 0CHOBe HMEOIIErocs: ceifyac MaTepuana
y’K€ MOXKHO CKa3aTh, YTO B TaKHX CIyd4asX pa3lIu4us B BBIOOpE BUAA B MCCIEAYEMBIX s3bIKaX HaOIro1a-
I0TCsI 3aMETHO PEKe.

" B psze cnyuaeB ASPAC COIEPXKUT albTepPHATHBHBIE IEPEBO/IBI ONPEICICHHOr0 OPUIHHANA HA OJHH
U TOT k€ S3BbIK. B Takux ciydasx Mbl BBIOUpPANH IS KQXKIOTO SI3bIKA «OCHOBHOW mepeBo]. TOIbKO ecu B
OCHOBHOM IIepeBOJie He ObLIO0 HCKOMON KOHCTPYKIIUH, MBI, IO BO3MOXKHOCTH, UCIIOJIB30BAIM TOT MJIM HHOH
aJbTepHATUBHBINA IepPeBOI, YTOOBI KOTMYECTBO OCHOBHBIX IPHUMEPOB OBUIO KaK MOXKHO OOJIBIIIE.

'* B mepByio rpymmy BoIIeN MaTepHa, HA KOTOPOM ObLIT OCHOBAH HAII IOK/IAJ HA MaJyaHCKOi KOH-
¢epenmuu. Ilocne koHGEpeHIMN MBI 3HAYUTENBHO PACHIMPHIN MaTepHall, IPOaHAIH3UPOBAB OCTAJILHBIE
TEKCTHI HAIlero KOpITyca, MpeCTaBlIeHHbIe B UCCIEAyeMbIX HAMU YeTHIpeX A3bIKax. DTOT MaTepuan oo-
pa3oBai BTOpYIO Ipymniry. UToOBl ypaBHATH B TPyIIax KOJIUYECTBO NMPHMEPOB, BO BTOPYIO TPYIIY OBLI
IepeHeCceH OJUH TEKCT U3 NepBoil (poman ['amexa o 6paBom conpare LlIBeiike).

" X/C yka3biBaeT Ha HaTHume 0GOMX BApHAHTOB. B 9TOM Ciyuae mpH CueTe OCHOBHBIM CUHTACTCS
XOPBaTCKUU BapUaHT.
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Lagerlof, S. Nils Holgerssons underbare resa genom Sverige (1906- C 167 27

7
Larsson, S. Millennium 1 (Mdn som hatar kvinnor) (2005) X 153 36
Lem, S. Solaris (1961) X/C 50 10
Lindgren, A. Pippi Langstrump (1945) + X 22 0

Lillebror och Karlsson pa taket (1955) C 24 2
Ostrovskij, N. Kax 3axananace cmans (1932) C 100 37
Siiskind, P. Das Parfum. Die Geschichte eines Morders (1981) X 66 9
Tolkien, J.R.R. The Fellowship of the Ring (1954, 1966) X/C 146 19

I'pynma 2

ABTOP HA3BAHHUE 1T v \
Doyle, A.C. The Hound of the Baskervilles (1901-02) C 48 7
Eco, U. 1l nome della rosa (1980) C 176 14
Exupéry, A. Le petit prince (1943) X/C 12 3
Golding, W. Lord of the Flies (1954) X 49 3
Hasek, J. Osudy dobrého vojdka Svejka... (1921-22) C* 206 50
Kafka, F. Der Prozef3 (1925) X/C 64 8
Kipling, R. The Jungle Book (1894) X/C 41 8
Krleza, M. Povratak Filipa Latinovicza (1932) X 56 9
Mulisch, H. De aanslag (1982) C 48 9
Nabokov, V. Lolita (1955) X 105 13
Orwell, G. Animal Farm (1945) X 23 7
Orwell, G. 1984 (1949) X/C 76 6
Pavié, M. Hazarski recnik (1984) C 87 7
Prus, B. Lalka (1889) C 263 58
Puskin, A. Kanumanckas oouxa (1836) C 30 2
Rowling, J.K. Harry Potter and the Philosopher's Stone (1997) X/C 89 9
Schmidt, A. Minoes (1970) X 34 3
Tolkien, J.R.R The Hobbit or There and Back Again (1937) X/C 70 11
Twain, M. The Adventures of Tom Sawyer (1876) X/C 61 17
Verne, J. Le tour du monde en quatre-vingt jours (1873) X/C 58 6
Wells, H.G. The War of the Worlds (1898) X 45 1

* TlepBBle TpU YaCTH Ha cepOCKOM, 4acTh 4 Ha XOPBATCKOM.

B urore rpynmna 1 conepxur 252 npumepa (nipu ooseme 1497 Tc) a rpymnma 2 — 251
npumep (1641 Tc).

4. O630p 00CTOATENHCTB

B oxnoit u3 pabot bapentcena (1992: 8) paznuuaroTcst 4eThIpe TPyl 0OCTOSTEILCTB
OrpaHUYEHHON KPAaTHOCTH — HETATUBHAS T'PYIIIA (Hu pasy), UEHTPAJIBHAS TPYIIIA
(Heckonbko pas, 06a paza, mpoekpamuo, 4emuipedcovl N T.1.), IEPUGEPUINHAS TPYIITIA
(ne pa3, mHo20 pas, ckOILKO pa3 N cmoavKo pa3) 1 KOMIUIEKCHBIE OBCTOSTEJILCTBA
(08a paza 6 denv u T1.1.). Ilpu obOcTOATENbCTBAX MOCIEAHEN TPYMIBI OrpaHHYCHHAS
KPaTHOCTb MOAYUHSIETCS HEOTPAHWYCHHOM KPaTHOCTH U BBHIOOD BHUA ONpEAETSeTCs CO-
OTBETCTBYIOLIMMHU JpYrUMU 3akoHOMepHOcTsMH (cp.. bapenrcen 2008). Hackonbko
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HaM HM3BECTHO, W3 HAIIMX YETHIPEX SI3bIKOB TOJIBKO YEHICKUN JTOMYCKAET B TaKUX CIY-
yasix CB npomeniero BpeMeHt, Kak B CIEAYIOIIEM IPUMEpE:

(2) Siiskind
He | Sie windelte die Kleinen dreimal am Tag und nur bis zum zweiten Geburtstag.
Py | Ona nerenana' maneHskux mpu pasa 6 denv, ¥ TONBKO JIO TOJA.

o | Przewijata' maluchy trzy razy dziennie i tylko do chwili ukoficzenia dwoch lat.

cX | Previjala' je malene tri puta na dan, ali samo do druge godine.
Ye | Previnula® décka tiikrat denné a to jenom do druhého roku Zivota.

CrnenyeTr OTMETHUTD, UTO BCTPEYAIOTCS TaKXKE MPUMEPBI, XOTSA U JOCTaTOYHO PENKO, IIe
MOJYMHEHHE HEOrpaHMYCHHOH KpPAaTHOCTH YKa3aHO IPYyTUM 00pa3oM WM TOHSTHO
JIMIIB HA OCHOBE 0oJiee MIMPOKOro KOHTeKcTa. CM. CleAyIomMi pumep:

(3) Orwell (Animal Farm)

AH | He WOULD put his snout to the ground, give several deep sniffs, and exclaim in a terri-
ble voice [...]
Py | [IpukiamsiBasch MATAUKOM K 3€MIIE, OH HECKOIbKO pa3 2nyboKo emsazueéan B cebs Bo3-

JIyX ¥ IPOBO3ITIAIIAI 3710BEIIHM roN0coM [...]

o | Znizal' ryj do ziemi, kilkakrotnie wciggal' gleboko powietrze i wotal' straszliwym
glosem [...]
cX | Prislonio” BI njusku na zemlju, nekoliko puta duboko onjusio” i zavikao® stra§nim
glasom [...]

UYe | VZDY zaryl’ rypék do zemé, nékolikrat zafunél’ a pak ze sebe vyrazil® [...]

3necs nH(GOpMAIUA 0 XaOUTyalbHOM XapaKTepe NeHCTBUS, BBIpAKEHHAst B OPUTHHAJIE
KOHCTpYKUMEH ¢ would, nepenaercss B pycCKOM M TMOJBCKOM MEpeBOJaX HCKIIOYH-
tenbHO BhiOOpom HCB mpenukaroB mpomieniiero BpeMeHu. B uerickom nepeBoje Ais
IIPaBWIBHON MHTepHnpeTanuu npeaukatoB CB, MOTMBHUPOBAaHHBIX COCTOSIHUEM €] Ha
YPOBHE «MHUKpPOCHUTYaIUi», HE0OX0IUMO OBbLTO T0OABHTH OOCTOSITENHCTBO HEOTPAHU-
YEHHOW KpaTHOCTHU vZdy. XopBarckuil nepeBos coxpanun CB Gmaromapst Be160py KOH-
aunroHana (¢ 31eMeHTOM bi), KOTOPBIN 3/1eCh BBICTYNAET B (DYHKIMM yKa3aTelns Xa-
ouryanbHocTH. (Takum 06pa3oM, M0 KOHCTPYKIMH 3TOT MEPEBOJ OY€Hb OJHM30K K aH-
IJINHACKOMY OpUTMHAIlY.)

Caydau ¢ no6aBneHHEM HEOTPAaHMUEHHON KPaTHOCTU B HACTOSILIEH paboTe nanblie
He paccmarpuBaioTcsa. OcraBieHa 0e3 BHUMAaHHUS TakKe HEraTUBHas rpynmna (rae Ha
IIPAKTUKE HET KpaTHOCTH). OCTar0TCs ciy4yau ¢ OOCTOATENbCTBAMH LIEHTPAJIBLHON U Ie-
pudepuitHoil rpynn. MOTUBUPOBKA I UX PA3IMYCHUSI COCTOUT B PA3JIMYHOM CTETIEHU
YETKOCTU «KOHTYPOB» JAHHOM TpyMNIbl NOBTOpsitommxcs AeiictBuil. Kak nokaszaHo B
BbIlICHa3BaHHOH pabore bapentcena (1992: 11), B pycckoM s3bIKe 3TOT (hakToOp 3aMeT-
HO BiMsieT Ha BbIOOp Buaa. OHAKO TpaHHIIa MEXIY 3TUMHU IPyNIaMyd HE OY€Hb CTPO-
rasi. 31eCb Hy’)KHO TOBOPUTbH CKOPEE O JIBYX CTOPOHAX HEKOTO KOHTMHYyMa — OT YETKUX
rpaHuIl (M3-32 MaJoro W/WIM TOYHO YKa3aHHOTO KOJIMYECTBA) 10 0ojee pa3MBITHIX Ipa-
HUII (Yalle BCEero M3-3a HEUETKOro OOJIbIIOro KoiauyecTna). To, YTO BETHMUMHY KOJIHYe-
CTBa caMy IO ceOe HeJb3s CUMTATh PelaroluM (PaKTOpOM, TOKA3bIBACT CIICAYIOLIHIA



62 AJTPUAH BAPEHTCEH U JIP.

IIpUMep, KOTOPBIM MBI OTHOCUM K IIPpUMEpaM LEHTPAJIBHON I'PYIIIBI U3-3a BECbMa TOY-
16
HOTO yKa3aHHs JAHHOTO OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA :

(4) Verne

@p | Phileas Fogg avait quitté sa maison [de Saville-row] a onze heures et demie, et, apres avoir
placé cing cent soixante-quinze fois son pied droit devant son pied gauche et cing cent
soixante-seize fois son pied gauche devant son pied droit, il arriva au Reform-Club [...]

P
Py ®uneac Dorr BHINIET U3 CBOETO JOMA [...] B IOJIOBUHE ABEHAJIIATOTO H, CJICTIAB IISTh-
COT CEMBJECAT ISTh IIaroB MPaBoil HOTOM U MATHCOT CEMbAECAT LIECTh JEBOM, JOCTUT
Pedopm-kmyba [...]

Ilo | Fileas Fogg opuscil dom [...] o godzinie jedenastej trzydziesci, i postawiwszy" pieéset
szescdziesiqt piec razy prawa noge przed lewa nogg oraz piecset szes¢dziesigt szes¢
razy lewa przed prawg, dotarl do okazatej siedziby klubu “Reforma” [...]

cX | Phileas Fogg je izi$ao iz svoje kuée [...] u jedanaest i pol sati i posto je stavio® pet
stotina sedamdeset i pet puta svoju desnu nogu ispred lijeve i pet stotina sedamdeset i
Sest puta svoju lijevu nogu ispred desne, uSao je u klub Reform [...]

Ue | Phileas Fogg vySel ze svého domu [...] v pal dvanacté, a kdyz pétsetpetasedmdesatkrat
polozil” pravou nohu pied levou a pétsetSestasedmdesdtkrat levou nohu pred pravou,
dosel k Reformnimu klubu [...]

Brinenenue rpynmsl nepu@epuitHbIX 00CTOSITEIbCTB B OCHOBHOM MOTHMBHUPOBAHO TEM,
YTO B psiJie CIy4yaeB MPUMEPHI C TAKUMU OOCTOSTENBCTBAMHU JI0CTATOYHO OJM3KU K BBI-
CKa3bIBaHUSAM C OOCTOSITEILCTBAMU THUIA YACMO, KOTOPHIE OTHOCATCS YK€ K JIPYromMy
TUILY TIOBTOPSIEMOCTU — HEOTPAaHUYEHHOW KPAaTHOCTU. Takoe IOJIOKEHUE 1] HArJIsAHO
WJUIIOCTPUPYET CHEAYIOIIMM IpUMEpP, B KOTOPOM pa3Hble IMEPEBOIBI Pa3Iu4aroTCs
UMEHHO ATHUMH THUTIAMHU OOCTOSTENHCTB. TOIBKO XOPBATCKHUI U BTOPOM YEIICKUN TIepe-
BOJI MOXKHO, TMOXalyd, OTHECTH K (mepudepHuiiHbIM) mpuMepaM OrpaHHYEHHOM Kpart-
HOCTH (IIO3TOMY M 3TOT IIPUMEP HE BOLLEN B IPYIIy OCHOBHBIX IPUMEPOB).

(5) Brown (Code)
AH | [In that fleeting instant,] Sophie saw images from the dream that had awoken her
countless times when she was a little girl [...]

Py | Co¢du BcmomMHHIICS COH, OT KOTOpOoro oHa TAK YACTO npoczalnaﬂacz)I B ICTCTBE.
Io | [...] Sophie zobaczyta obrazy ze snu, ktory TAK CZESTO budzil' ja w dziecinstwie.

cX | [...] Sophie je vidjela slike kao iz sna koje su je bezbroj puta budile' kad je bila mala
Yel | [...] Sophie znovu spatiila vyjevy ze snu, kviili kterému se jako mala CASTO budila' ze
spani.

Ye2 | Pied o¢ima se ji mihly vyjevy ze sna, ktery ji v détstvi nescetnékrat vytrhl® ze spani.

JlaHHO€ pa3nuuue sIBIseTCsl HauboJee NPUHIKUITHAIBHBIM Ul PYCCKOro si3bika. Kak u3-
BECTHO, IPH MPEeAUKATE MPOIIEAIIETO BPEMEHH B PYCCKOM SI3bIKE COUETaHHE C 00CTO-
ATEJbCTBOM HEOTPAHWYCHHOM KpaTHOCTH He Jomyckaer BbiOopa CB. A y oOcros-

'® K coxareHuio, B pycCKOM BapHaHTE IO JEKCHKO-CTHIHCTHUCCKHM TPHYMHAM HPEICTABICHA 1pY-
rast KOHCTPYKIHUs (II03TOMY 3TOT IIpUMep He BOLIEN B IPYIIy OCHOBHBIX ImpuMepoB). OnHaKo, 0 MHe-
HUIO HOCUTEJIEH A3bIKa, B KAUECTBE MOACTPOYHOIrO IEPEBOJAA BIIOJIHE AOIYCTHMAa 3aMEHAa Ha KOHCTPYK-
IO ¢ 0GCTOATENECTBOM OrPAHHUEHHOM KPATHOCTH: KNOCMAGUE' NAMBCOM CeMbOeCsm nsmb pa3 IPaByio
HOTY IlepeJ JIEBOID».
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TENIbCTB OTPAHUYEHHOM KPAaTHOCTU HET TAKOro 3alpeTa Ha COUYETaeMOCThb, JAXKE E€CIH
OHU OTHOCATCS K nepudepuitHoit rpynne”.

HHTEepecHO OTMETUTbh, 4TO 00a THIAa 0OCTOSTEIBCTB PACIPEENICHBI 110 IBYM OCHOB-
HBIM THIaM HMCCIIEyEMbIX BbICKa3bIBAaHUI OYEHb HEPABHOMEPHO (O HUX CM. pazfein 6).
B To Bpems kak pu HappaTHUBHOM THINE mepudepuitHble 00CTOATEIHCTBA MPEI-
CTaBJieHbl MeHee 4eM B 4% mnpumepoB, IPpU PETPOCHEKTHUBHOM THIE TaKUX
MIPUMEPOB YKe OOJIbIIIE TTOJTOBUHEI.

Crnenyrone TaOMUIBI JAlOT HEKOTOPOE TIPEICTaBICHHE 00 O0O0CTOSTENbCTBAX,
HalJIEHHBIX B HallleM MaTepuaie. BoljeneHsl cioBa UM YacTH CJIOB, UCIOJIb30BAHHbBIC
MIpH TIOMCKE MPUMEPOB B Kopiyce. B Tabmumax npuBoasarcs mno 10 mpuMepoB U3BeCT-
HBIX HAM THUIIOB B TIOPsIKE YOBIBAIOIIEH YaCTOTHOCTHU (Ha OCHOBE TEKCTOB TPYMIIHI 1).

LIEHTPAJIbHBIE OBCTOSTEJILCTBA ITEPUOEPUIHBIE OBCTOSTEIBCTBA
Pycckuit

HECKOJBKO PA3 HEC pas3

JBaX /bl MHOTI0 pa3

nBa PA3A HEOTHOKPATHO

TPHIKIbI THICSYY pa3

TPpHU pasa HEeCKOJIbKO pa318

napy pas CTOJIBKO pa3

pa3a aABa HC OJIUH pa3s

JIBa WIH TPU pasa

TBHICSIYU Pa3

pas, apyrou

JBaLIaTh pa3

pasa JBa-Tpu

JIECSITKH pa3

[ToJbCKui

kilka RAZY NIERAZ
kilkaKROTNIE wiele razy
dwa razy wielokrotnie
dwukrotnie kilka razy
pare razy kilkakrotnie
trzy razy tyle razy
trzykrotnie tysigce razy
raz i drugi sto razy

raz, drugi niejednokrotnie
dwaKROC po wielokro¢

"7 Onmmaxo Bce Xke crieayerT oTMeTHTh, uto y Hux HCB cuibHO mpeobnamaer (Bapentcen 1992: 11).
ITpumeps! ¢ CB B coueTaHUN ¢ 00CTOATENBCTBAMH He pd3, MHO20 pa3, CKOIbKO pa3 U T.J. IPUBOAATCS B
pabotax bapentcen 1992: 4 u 1994: 3, 11, 12, 14.

'® B tabmuiax KypcuBoM 0003HAUEHBI Te 0OCTOATENBCTBA, KOTOPhIE CKOPEE BCErO OTHOCATCS K IICH-
TpaabHBIM, HO MHOTJIa BCTPEUAIOTCS B NMPHMEpax, KOTOphIe B JPYTMX BapUaHTAX HEPEBOASTCS SIBHBIMH
nepedepuiiipiMu 06cTosiTenbeTBaMu. CM. KOMMeEHTapHii K mpumepy (7).
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CEPBOXOPBATCKHi1'”

nekoliko PUTA vi§e puta
dvaPUT mnogo puta
dva puta nekoliko puta
tri puta puno puta
triput toliko puta
dva-tri puta u visSe MAHOVA
jednom ili dvaput desetak puta
Cetiri puta stotinu puta
u dva MAHA hiljadu puta / tisuéu puta
jedared-dvaRED vieput
YENICKUI

n&kolikRAT* mnohokrat
dvakrat nekolikrat
trikrat NEJEDNOU
parkrat tisickrat
Ctytikrat tolikrat
sedmkrat kolikrat
jednou ¢i dvakrat mockrat
jednou, po druhé stokrat
dvakrat trikrat vicekrat
péetkrat nebo Sestkrat nesc¢etnekrat

Bxitouenne HEKOTOPBIX OOCTOSTENLCTB B MPUBE/ICHHBIC BBIIIEC CIUCKU Nepudepuii-
HOM TPYMITEI (HATP. 08adyams pas, sto razy) MOXKET TOKa3aThCsl cropHbIM. [IpobGiema B
TOM, YTO HEPEJIKO MOJO0HbIE 0OCTOSATEIbCTBA YHOTPEOISIOTCS HE B OYKBAJIILHOM CMBICIIE,
a cKkopee 00pa3HoO, M BCIEICTBHE 3TOr0 MPUOIDKAIOTCS K THITY MHO20 pa3 (WIN CKObKO
pas!). CpaBHUTE pazHble MepeBObI (‘COPOK’, ‘CTOIBKO’ U ‘CTO’) B CIEIYIOIIEM IPUMEPE:

(6) Twain
AH | Forty times 1've said if you didn't let that jam alone I'd skin you.

Py | Copox pas s TeGe 2060puna': He cMeil Tporath BapeHbe — BELAEPY!
o | Ile razy ci méwilam', ze ci skore przetrzepie, jezeli si¢ znowu dobierzesz do konfitur!

cX | Sto puta sam ti rekla” da ¢éu te odrati ako se ne okanis toga pekmeza.

Ye | Stokrat jsem ti Fekla”, 7e z tebe stahnu ki, budes-li mi chodit na zavateninu.

' Ml BRITIOUHIIM CIOZa M OBCTOSTEIBCTBA C IEMEHTOM mah, XOTs OHH (HOPMATbHO HECKONBKO OTIH-
garoTca. MoxeT ObITh, Takas TPAKTOBKAa BO3MOXKHA TaKXkKe IPH OOCTOATENBCTBAX C 3JIEMEHTOM navrat.
CwM. crenyromuii mpumep, Tae Takoe 00CTOSITENbCTBO NMPEICTABICHO B XOPBATCKOM IIEPEBOAE, B TO BpeMs
KaK JIpyTHe S3bIKH UCIOIB3YI0T 00OBIYHOE 0OCTOSATENLCTBO OTPaHNUEHHOM KpaTHOCTH: We had some close
shaves (Nabokov) — U nekoliko smo se NAVRATA jedva spasili. (Cp. pycckuil nepeBoa: Mui ¢ Heil HecKonb-
Ko pas eosa ne nonanuce.) Ho noka (peaxue) mpuMepsl ¢ TaKUM 00CTOSTEILCTBOM HE BKJIIOYEHBI B TPYI-
Iy HaIlIUX OCHOBHBIX IPUMEPOB.

20 Berpedaercst Takke CTUINCTUYECKUH BapUaHT KRATE.
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HHTEepecHO OTMETUTB, YTO B IIPUMEPaAX, KOTOPHIE B OCHOBHOM MOKHO OTHECTH K IIe-
puQepuitHbIM ciIy4asM, MHOTJa BCE K€ BCTPEUYAINCh OOCTOSITEIbCTBA THIIA PYCCKOTO
HeCcKolbko pas. DTO HAONIONAEeTCs B OCHOBHOM IIPU IEPEBOAE aHINIMIICKOro o0cTos-
TEeNbCTBA several times, KOTOPOE, CKOpee BCEr0, OCTABISET HEBBIPAKEHHBIM, CUUTACTCS
JIX KOJIMYECTBO CUTYaLM¥ OTHOCUTEIIBHO MAJICHBKUM WU Gompumam’ . Takoii ciry4au
IIPEACTABIICH B CIELYIOLIEM IIPUMEpPE, I'I€ PYCCKHUM U NOJIBCKUN IIEPEBOJBI CKOpee yKa-
3BIBAIOT Ha JIOCTaTOYHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO, a B C€pOOXOPBATCKOM M UEIICKOM Iepe-
BOJIaX 00CTOATENHCTBO MEHEE OJHO3HAUHO:

(7) Brown (Code)
Amx | [...] they [= the documents] are believed to have been moved and rehidden several
times.

Py | [...] OueBmano, ux [= ceKpeTHbIE JOKYMEHTHI] nepenpsamvleéani’ ne odun pas.
Io | [...] prawdopodobnie [te dokumenty] byly wielokrotnie przenoszone' i ukrywane' w
réznych miejscach.

cX | [...] Vjeruje se da su [ti spisi] do sada veé nekoliko puta premjesteni’ i ponovno sakri-
veni'.

Ye | [...] predpoklada se, ze [ty dokumenty] byly nékolikrat prestéhoviny” a schoviny” vzdy
na jiném mistg.

5. O061ee pacripeneneHe BHIOB

IlepexonuM K paccCMOTPEHHUIO BOIIPOCA, CYIIECTBYIOT JIM B HaWJEHHBIX IpUMeEpax Ka-
KHe-1100 3aMETHBIE pa3iIvuus MEXAY A3bIKaMHM B paclpeleieHUH BUIOB. Pe3ynbrarhl
COOTBETCTBYIOIIUX MOJICUETOB yKa3aHbI B CIEyIOIIEH TabuuIe:

CB HCB
Py | 192 | 311 |
o | 232 | 271 |
cX [302 | 201 |
Ye [312 | 191 |

Ta6n. 1: Pacnpenenenue BuaoB Bo Beex 503 OCHOBHBIX NMPUMEpax

Kak Ham mpezcrasisiercs, Tabnuua 1 J0CTaTO4HO yOETUTEIHHO MOKA3bIBAET, YTO B
JAHHOM THUIIE KOHTEKCTA TaKUe pa3iInyusl AeUCTBUTEIbHO Habmoxatores. [lo mepe nBu-
KEHHsI OT KpalfHell BOCTOYHOM K 3amagHoi BHIOBOW 30He ynorpebnenne CB 3ameTHO
BO3pacTaer. DTO XOPOIIO COOTBETCTBYET KapTHHE, pe/cTaBiIeHHOM B padore C. JJuku.
HeTtpynHo pa3nuyuth 1OBE OCHOBHBIE TIpynmbl: (pycckuid + monbckuii) u (cepbo-
xopBaTckuil + uenickuil). Ilpu 3TOM paznuuusi BHyTpHU NEPBOM TPYIIIBI 3HAUYUTEIHHO
3aMeTHEe, YeM BO BTOPOH (3amajnHoi) rpymnme. T.e. B JaHHOM Cllydae CTaTyc Mepexoj-

! Kak HaM MHpeJCTaBISAETCA, 31€Ch MOKET CyIIECTBOBATh Pa3IHUHE MEXKIY PYCCKHM OOCTOSTENb-
CTBOM HECKOJIbKO pa3, KOTOPOE MPEXJe BCEro BBIPAaXaeT OTHOCUTENBHO MaJeHbKOE KOJIUYECTBO, U 00-
CTOATeNbCTBAMHU kilka razy, kilkakrotnie, nekoliko puta w nékolikrat, xoTopsle, o Bcell BEpOATHOCTH,
JIeTde JOMyCKaoT HHTEPIPETAUIo 00iee 3HAUUTEIbHOTO KOJTHUYECTBA.
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HOM 30HBI JIJIS1 TTIOJICKOTO SI3bIKA KaK OBl MOJITBEPKAACTCS, 8 KOJTMUECTBEHHBIC Pa3IMyus
MEXIy cepOOXOpBAaTCKUM M YEUICKMM B JaHHOM OTHOIICHWH HACTOJIBKO HE3HAuu-
TEJbHBI, YTO YUCTO HA 3TOH OCHOBE MX MOXHO ObIJIO OBl pacCMaTpHBaTh Kak IOJHO-
IIPaBHBIE YWICHBI OJTHON I'PYIIIILL.

Kak Ob110 cKa3aHo BBIIIE, MBI pa3feliId Halll MaTepHall Ha JIB€ CPABHUMBIE 110 00b-
eMy TpYIIbI, YTOOBI MOXKHO OBIJIO TPOBEPUTH CTETEHb HAAE)KHOCTU HAWJICHHBIX KOJIH-
YEeCTBEHHBIX COOTHOIIEHUH. Cienyromas Tabauia mo3BOJseT CPaBHUTH JAHHBIE ITHUX
JBYX T'PYIIIL:

CB HCB
Pyl |91 | 161 |
py2 [101 | 150 |
Mol [111 | 141 |
o2 |[121 | 130 |
CX1 |155 | 97 |
CX2 | 147 | 104 |
el [152 | 100 |
Ye2 |160 | 91 |

Ta6mn. 2: CpaBHeHuUe pacnpeiesieHus BUAOB B IByX IpyIIax MaTepuaa

Kak u cinenoBano oxxunarhb, Tabauna 2 MOKas3bIBaeT, YTO HAWCHHbBIE B IBYX IPYyIIax
KOJIMYEeCTBAa HJICHTHYHBI He abcoiroTHO. Ho, Kak HaM KaXkeTcsi, OTKIOHEHHS 3/eCh
BIIOJIHE B Tpe/ieiax JOMyCTUMOIO, €CIM MCXOJUTh M3 COOOpakeHUi, 4TO HEKOTOPYIO
POJIb MOTYT UTpaTh OoJiee WM MeHee cirydaiiHble (hakTopbl. OOIIME TEHICHIIMU BCE JKe
OJIMHAKOBBI: pocT B npoueHTax CB ¢ BocToka Ha 3amaj, CXOQHOE pa3Iuuue MeXay pyc-
CKUM U TMOJBCKUM U 0JIn30CcTh cepboxopBarckoro u yenickoro. (ToT ¢axkr, uro B rpyn-
ne 1 xonmuuectBo CB B cepOoxopBaTckoM 4yTh OOJIbIIE, YEM B YEHICKOM, a B TpyIme 2
HA00O0POT, IO HAlleMy MHEHHMIO, TOJIbKO MOATBEPKAAeT OIU30CTh 3THX S3BIKOB.) MHTe-
PECHO OTMETHTb, YTO MOYTH BO BCEX S3BIKAX (3a MCKIIOUEHHEM cepOOXOpPBATCKOTO)
rpymnmna 2 coAepXHUT HECKoJIbKo Oonbiie ciydaeB CB, uem rpynma 1. Bo3moxHo, 310
CBSI3aHO C TE€M, YTO B Ipyniy | BXOJAT OpUTHHAJIbHBIE CIIABSIHCKUE TEKCThI, OTHOCAIIH-
ecsl K sI3bIKaM BOCTOYHOT'O THUIIA, a B IPYyMIly 2 — K A3bIKaM 3araHoro Tuma (3a UCKIIIo-
YeHHEM MaJIeHbKOro TekcTa [lymkuna).

XoueTcs 00paTUTh BHUMaHUE Ha TO, YTO TAaOMMIBI | M 2 MOKa3bIBAIOT TaKXe, YTO
ynotpebnenre CB B KOHTEKCTe OrpaHUYEHHOW KPaTHOCTU HUKAK HENb3sl CYMTATh OCO-
ObIM SIBICHMEM: JIa)K€ B PYCCKOM s3bIKe OoJiee OJHOM TpeTH MPUMEPOB OTHOCUTCS K
CB. IIpu 3TOM HY>KHO UMETH B By, uTo K HCB MBI OTHECHH Takke Te raarojbl, KOTO-
pble MHOT/Ia pacCMaTpPUBAIOTCS KakK JIBYBHJIOBBIC, M IPUMEPHI C TUIMYHBIMHU HEIIpe-
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22
JEeTbHBIMU TJIaroaMu . B momoOHBIX ciaydasx, KOHEUYHO, BHIOOp BHIa B OOBIYHOM
CMBICJIE 3TOTO CJI0Ba He Habmromaercs. Cleay oy MpuMep COACPKHUT TaKue TUITHYHO
HENpe/Ie/bHBIC IIAr0NIb ;

(8) Krleza (opurunan — XopBaTcKuii)

Py | U eciut BbI 06a0yamb ceMb muicsay pas 0epiicany’ B pyKe TOT MAPIIUBbI cpes
1iepeOpaIbHOil TKAHH, TO 51 08a0YAMb CeMb MbICAY Pa3 OPONCAL TIEPE]] CBOUM
MOJIOTHOM!

Io | Jesli pan dwadziescie siedem tysiecy razy trzymal' w rece jakis parszywy prze-
kr6j substancji mozgowej, to ja dwadziescia siedem tysiece razy drzatem' przed
swoim ptotnem.

cX | Ako ste vi dvadeset i sedam hiljada puta drzali' u svojoj ruci nekakav pisljivi
prerez cerebralnog tkiva, ja sam dvadeset i sedam hiljada puta drhtao' pred
svojim platnom!

Ue | Jestlize vy jste sedmadvacettisickrat drzel' v ruce n&jaky pitomy prifez mozko-
vé tkang, ja jsem se sedmadvacettisickrdt chvél pied svym platnem!

Jlanee mo1o0HbIe IPUMEPHI HE PACCMATPUBAIOTCA.

Panu xonTpacTta npumMep (8) MOXKHO CpaBHUTH C IIPUBEJICHHBIM BbllIe pumepoM (1),
B KOTOPOM BCE YETHIPE sA3bIKA UCIIOJIB3YIOT Kak pa3 CB. B HUX npencraBieHs! AeiCTBUS
OJTHOAKTHOTO TUMA. XOTs MOJ0OHBIE IJIarojibl 0COOEHHO JIETKO COYETAIOTCs ¢ 00CTOsI-
TeIbCTBAMM OrpaHMueHHOW kpaTtHocTH (bapentcen 1997: 15), y Hux Bce ke cyiue-
CTBYET MOTEHIIMAIBHOE MPOTUBOIIOCTABIICHUE 110 JTUHUHU (POKycupoBaHUs/HEHOKYCUPO-
BaHUs Ha Ipeaes(bl) IeHCTBUSA, HE3aBUCUMO OT BOIPOCA, MOYKHO JIM OTHECTH TaKue Ia-
PBl KaK HUCKHYMb/AUWaAmy WIA zazvoniti/zvoniti X «4UCTOBUIOBBIMY. IloaTOMy mpu-
MEpbI TAaKOTO THUIIA Mbl IPUHUMAEM BO BHHUMAaHHE IPU MOUCKE BO3MOXHBIX (DakTOpOB,
OTIPEICNIAIONINX BBIOOP BHJIA B HCCIIETYEMbIX KOHCTPYKIUSX.

6. Paznuunst MeXy «HappaTUBHBIM» U «PETPOCHEKTUBHBIMY TUIIAMU

B paborax A. bapenrcena (bapentcen 1992: 14-22, 1997: 13-15) yka3zaHo, 4TO mpHu
aHaJM3e CJIy4yaeB C OTPAHUYCHHOM KPAaTHOCTHIO B PYCCKOM S3bIKE OOJIBIIYIO 3HAYH-
MOCTh HMMEET pa3jMyeHHe JIByX TUIOB yHoTpeOseHus (HopM MpOIIEIIero BPeMEHH.
OHO CBSI3aHO C ONPEAETICHHBIMH PA3IUYUAMU B BOCHPUSATHH CBSA3EH JACUCTBUS C OKpY-
KAIOIUMH €r0 CUTyallsiMU. B pszie s3bIKOB AKCIUIMIIUTHOE yKa3aHHE XapakTepa Io-
TOOHBIX CBA3EH MPOUCXOAUT OoJsiee WIIM MEHEe pEryisipHO uepe3 (opMalibHbIe pasiiu-
yus MeX1y (opMaMu THIa aopucTa M UMIepdexTa, ¢ OAHON CTOPOHBI, U nepdeKTa u
UIIocKBamIepdexTa, ¢ apyroi. Kak u3BecTHo, B OOJBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX CIIABSH-
CKHUX SI3BIKOB JIaHHBIE (DOpMANIbHBIE PA3IHUUs UCUE3IH WIM MPUOOPETH MaprUHAIbHBIH
xapakTtep. OHaKO MOXHO CUYHMTaTh, YTO COOTBETCTBYIOIINE CEMAHTUYECKHE Pa3IUYMs
710 KaKOI-TO CTENEeHU MPOJ0IIKAIOT CYIIECTBOBATH KAK «CKPBIThIE KATETOPUN», KaK CBO-

> B cep60XOpBATCKON TPAIHIMK KaK JBYBHIOBBIE PACCMATPHBAIOTCS OOBIYHO TAKKE LIATOIBI BOC-
IpuATus vid(j)eti u cuti. B 0CHOBHBIX IIpuMepax Ooblile TPUAATU CIyyaeB ¢ TAKUMHU TJIaroJIaMH.

IIpu Hux Haubonee Oau3kumu riaaronamMu CB MOXHO, MOXKanyi, CUUTATh ACTUMUTATHBHI (PYCCKHE
TJIaroJbl nodepoicams U noopodicams). VIHTEpecHO OTMETUTD, YTO JISTUMHUTATUBBI (JaKTHYECKH HE BCTpe-
4aroTCA B KOHTEKCTE OrPaHUUYEHHON KPaTHOCTHU (3a UCKIIOUEHHEM 00pa30BaHUI OT MHOTOAKTHBIX IJIaro-
JIOB, HaMp. nocmyyams), cM.: bapentcen 1997: 10.
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€ro pofa KOHTEKCTyaJbHbIE (DaKTOPBL. DTO HE CHMXKAET MX 3HAYMMOCTH I aHaIM3a
(YHKIMOHMPOBAHUS BUJA, KaK SBCTBYET M3 PA3IMUCHHs TAKUX HWHTEPIPETALIMOHHBIX
BapHaHTOB, KaK «aOpPHCTUYECKOE 3HAUCHUEY» U «1epdekTHoe 3HaueHue» CB B pycckoit
aCIEeKTOJIOTMU. B MCIoIp30BaHHBIX HAMU MOHATUSAX HApPaTUBHOTO U PETPOCHEKTUBHO-
r'O TUIIOB M0I00HBIE BUIOBPEMEHHbIE 3HAUCHHI OIPEICIEHHBIM 00pa3oM 00BEAUHSIOT-
csl Ha OCHOBe 00mIero xapakrepa 3(pQeKToB BUAOBOTO MPOTHBOMOCTABICHUS MPU 3TUX
IBYX TUIAX. B pamkax HappaTHMBHOI'O THUIIa NPOTHUBOIIOCTABISAIOTCS, HAIIPUMED, aOpHU-
cTruueckoe 3HadeHne CB u nponeccHoe niM HeorpaHuueHHO-KpaTHoe 3HaueHuss HCB, a
B paMKax pPETPOCIEKTUBHOro Tuma nepdextHoe 3HaueHue CB mpoTtuBomocTaBiseTcs
obmedaktuueckomy 3HaueHuto HCB. D10 cBs3aHO ¢ TeM, 4TO B HappaTUBHOM THIIE
JEMCTBHS PACCMAaTPUBAIOTCS B CBOMX B3aMMOOTHOILIEHUSX C APYTUMU JEHCTBUSMH, KaK
CMEHSIOLINECS] WIM COBIAJIAIOLINE AIEMEHTHI HEKOT'O 1I€JI0r0, HEKOTOPOI'O ITOBECTBOBA-
HUs. B peTpocneKkTUBHOM K€ THUIIE JEHCTBUS PACCMATPUBAIOTCS B MEPCIEKTUBE UX CBS-
36 C HEKOM CTEpPKHEBOM CUTYALMEH, CIIyKAlEeH OPUEHTUPOM, «TOYKON orcuera»”’. B
HanOoJiee SACHBIX CIy4asx dTOH TOYKOH OTCUETa SBJISIETCS MPOTOTUITUYECKUHN «IeHKTHU-
YeCKUH LEHTp» — peueBas curyauus. OIHAaKoO BO3MOXKHBI TaKXKe CIydau C HEKHMM BTO-
PUYHBIM OPUEHTHPOM, NepeHeceHHbIM B npouuioe. (Cp. ynorpebiieHue MpoTOTUITNYE-
CKOTO TUTIOCKBaMIiepQexTa. )

W3-3a oTcyTCTBUSA (MJIM MaprUHAIBHOTO XapaKTepa) OJHO3HAUYHBIX (POPMAIIBHBIX TO-
Kas3aTeslel B UCCIIEyEMbIX HAMU YETBIPEX SI3bIKAX MOPOM TPYIHO ONPEAETUTH MPUHAI-
JIEKHOCTh TOTO WJIM MHOTO NpUMEPA K HApPaTUBHOMY WJIM PETPOCHEKTUBHOMY THILY.
Jlnist 3TOTO CcienoBano Obl yCTAaHOBUTH OOJiee pa3BEPHYTYIO CUCTEMY KpUTepueB. Pamku
HacTosIeH paboThl HE TIO3BOJIAIOT BXOJUTH B 3Ty MpoOieMaTuky. Mbl Hajgeemcs, 4To
TPaKTOBKA NPUBEIACHHBIX IPUMEPOB JacT HEKOTOPOE MPEACTABIECHUE O CYTH JAHHOTO
pasNIuYMs ¥ O pOJIM, KOTOPYIO OHO UIPaeT B BHIOOpE BHA (0OCOOEHHO B SI3bIKaX BOCTOU-
HOT'O BHUJIOBOTO THIIA).

3amaya HACTOSILIErO paslielia B OCHOBHOM COCTOMT B TOM, YTOOBI IMOKa3aTh Ha-
CKOJIBKO IIPUHAJUIEKHOCTh IIPUMEPOB OIPAHUYEHHON KPAaTHOCTHU K YKa3aHHBIM THUIIaM
BJIMSIET Ha pa3jMyusl B paclpe/eieHUH BUAOBBIX (OpPM B HCCIEAyeMbIX s3blkax. Ho
IIPEKIE YEM IPEICTaBUTh KOJINYECTBEHHBIE TaHHBIE, IIPUBEAEM HECKOJIBKO MPUMEPOB,
YTOOBI CTAJIO SICHEE, B YEM 3aKIIIOYAETCS CYTh 3TOTO PA3IUUCHUSI.

Heckonbpko mpumMepoB HappaTUBHOTO TUMA ObUIH yke naHbl Bbime — (1) u (4). B tex
Clly4asiX, KOI/Ia BO BCEX YEThIpEX sA3bIKax npexacrasieH CB, Kak B yKa3aHHBIX CIy4asx,
peub MIET O JOCTATOYHO SICHOM LeNmH COOBITHH, B KOTOPOW NEHCTBHS CMEHSIOT APYT
apyra. B Takux ciyyasix OorpaHHYEHHBIM 00pa30M MOBTOPSIOLINECS MPOSBICHUS JICH-
CTBHSI COOpaHbI B OJTUH IYYOK, KOTOPBIN MPEICTaBIIsAET COOO0W OTAEIHHOE 3BEHO B 3TOU
nenu. C BHEIIHEH CTOPOHBI 3TO Kak Obl OHO ACHUCTBHUE, TOJIBKO C BHYTPEHHUM pacuiie-
HeHueM. Mexay TakuMH CllydasMH U BBICKa3bIBaHMSIMM, B KOTOPBIX BHYTPEHHEE pac-
YJICHEHUE BBIPAXKEHO OPYTUM 00pa3oM, MPUHLIUIHAIBHBIX pa3inyuil PaKTUYECKH HET.
Cp. Takue npumepsl, kak Ona 63sana mexcm, IIPOYUTAJIA HECKOJIBKO CTPOK u om.o-
orcuna ezo, umu On cxeamun éepesky u IIOAEPIA ee (cp. JEPHYJI ee HECKOJIBKO PA3)™.
Kak Oyzner mokasaHo HHXe, P HappaTUBHOM Turie npumepsl ¢ CB gBnstoTcss Hanbo-

24
O cxoAcTBe JaHHOTO NMPOTUBONOCTABICHUS C PA3IMUCHUSAMH, NIpeAIaraeMbIMI TaKUMU UCCIIEI0Ba-
TensMy, kak 3. benBenuct u E.B. ITagyueBa cm.: bapentcen 1992: 14 u 58.
25 .
Pycckuit BapuaHT nprmMepa (4) mokasbeIBaeT CXOJACTBO MEXIY coenan X uiazoe U nepecmagun Hozy X pas.
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Jie€ YaCTOTHBIMM BO BceX ueThlpex s3blkax. [Ipu Beioope HCB B HappaTHBHBIX BBICKa-
3bIBAHUAX JAHHBIA IIyYOK MOBTOPSIOIIMXCSA NEUCTBUM IO TEM MM WHBIM IPUYMHAM
0c000 He Bbiesercs. COBOKYIHOCTb 3TUX JIEHCTBUI HE paccMaTpUBAETCs Kak 3B€HO B
LENH COOBITHH, «HE TBUTACT COOBITHs». T.e. B TaKOM Cllyyae 3Ta COBOKYIHOCTH JIEH-
CTBH, KaK MPAaBUJIO, CBSA3BIBACTCS HE C MPEIBIAYLINM W/WIA MOCIEIYIOIUM JeHCTBH-
SIMU/COCTOSIHUSIMH, @ PAacCMaTPHUBAETCS CKOpPEee C TOYKM 3PEHHUs] MmapalljielbHBbIX
neiictBuit/coctosiHuil. JlaHHOE pa3nuyune WUTIOCTPUPYETCS CIEAYIOIUMH JIBYMsS TpU-
MepaMH, IJIaroJibl KOTOPBIX 00pa3yioT BUAOBYIO Mapy:

(9) Collodi*®

Ut | Pinocchio [com’¢ facile immaginarselo,] ringrazio mille volte il burattinaio, abbraccio,
a uno a uno, tutti i burattini [della Compagnia, anche i giandarmi;] e [fuori di sé dalla
contentezza,] si mise in viaggio per tornarsene a casa sua.

P
Py | [lunOKKWMO [...] meicauekpamno nobnacodapun KyKOIbHUKA, OOHSII IO 0YepeIU BCEX
KyKoI [...] u [...] oTIpaBmiICs JOMOM.

o | Pinokio [...] podziekowal” stokrotnie dyrektorowi, usciskat kolejno wszystkie
marionetki [...] i [...] wyruszyl w powrotng droge do domu.

cX | Pinokio [...] zahvali® tisuéu puta lutkaru, zagrli jednu za drugom sve lutke [...]1[...]
uputi se natrag kuéi.

Ye | Pinocchio [...] mnohokrdt loutkaii podékoval® a postupné se objal se viemi loutkami
[...]a[...] se vydal na cestu domd.

(10) Tolkien (Hobbit)*’
AH | [The dwarves] thanked him many times. Some of them even got up and bowed right to
the ground before him [...]

Py | Xo66ura 61acodapun’ mnozo-mnoeo pas, naxe MbITAIACH KIAHATHCA [...]
Mo | [...] i dziekowaly' mu wielokrotnie. Ten i 6w nawet wstat i klaniat mu sie w pas [...]

cX | [...] pa su mu se vise puta i zahvalili’. Neki su od njih ¢ak i ustali i poklonili se pred
njim do crne zemlje [...]

Cx | [...]1 bezbroj puta su mu zahvaljivali'. Mnogi su &ak ustali i naklonili se sve do zemlje
ispred njega [...].
Ye | [...] a nastokrdt mu dékovali'. Nékteii dokonce vstavali a klanéli se pied nim az k zemi

[.]

B (9) BeipaxkeHue cepum OIarogapHOCTEH SBHO BXOTUT IEIHKOM B IEMb COOBITHH.
Crenyromue 3a OCHOBHBIM MIPEIUKATHI SICHO BBIPAXKAIOT U MTOCIIEYIOIINE COOBITHS, B TO
BpeMs Kak B (10) 3Tu mpeaukarsl B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB BOCHPUHUMAIOTCSA KaK BbI-
paxeHue napauielIbHbIX neiicTBuit™,

*® ®opma zahvali B XOpBaTCKOM BapHaHTE MOKET YHTAThCS KAK AOPHCT MK Kak mpesenc CB. OxnHako
ee 3/1eCh MOXHO JIETKO 3aMEHUTh Ha OJJHO3HAYHYIO NIpeTepUTalIbHyI0 popMy (epdekr): zahvalio je.

*" B nauzoMm IpuMepe NPUBOJIUM M XOPBAaTCKUIL, U cepOCKUl BApHAHT, KOTOPbIE Pa3IHYalOTCs BBIOO-
poM BHJa. DTO HATISAHO TOKA3bIBAeT, YTO PA3IUUUS B MPEACTaBICHHM B3aHMHBIX COOTHOIIEHUI aeil-
CTBUI NIOPOM SABIIAIOTCA JOCTATOUYHO TOHKUMU.

¥ JleiicTBust, 0603HAUCHHbIE IpeJuKaTaMu BO BTOPOH 4acTH, Kak ObI MEPeIuIeTaloTCs C BEIpakeHHEM
61aroflapHOCTU (SIBJIAIOTCS JOMOIHUTENBHOM YacTbiO €ro). Bo3MOXKHBIM HCKIIOUEHUEM SIBJISETCS 37ECh
HUMEHHO XOpBaTckuil BapuaHT. Bei6op CB mpu mepBoM mpeankare ckopee HaBOAUT Ha MHTEPIIPETaIlHIo,
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ITpu perpocniekTuBHOM TUIE 3PPeKTH BEIOOpA BUAA UHBIE. DTO SICHEE BCETO MPOSIB-
JsieTcs B sI3pIKaxX BOCTOYHOro Tuma. B manubix cimyyasx CB BelpakaeT ocoOyro 3Ha4M-
MOCTB COBEPIICHHS YKa3aHHOTO psAja IHCTBUI A XapaKTEPUCTUKU CUTYallud B TOUKE
orcuera, B To Bpemst kak HCB Tem minu uHBIM 00pa3oM KOHIEHTPHUPYET BHUMaHHUE Ha
camux neiictBusax. Cp. cienyromue 1Ba npumepa:

(11) Brown (Angels and Demons)
A= | Father, for three years I have petitioned this office for access to the Vatican Archives. I
have been denied seven times.

Py | Cearoii orten, B TedeHHe Tpex JeT 1 OGomOapAMpoBan KaOWHET ero MpeoCBSIIEHCTBA

P
MpOCKOaMM OTKPBITH JUIA MEHS JOCTYN K apxuBaMm Batukana. U cems paz s nonyuun
OmKas.

ITo | Ojcze, od trzech lat sktadam do tego biura prosby o umozliwienie mi dostepu do
archiwow watykanskich. Odméwiono” mi juz siedem razy.

cX | Oge, tri godine sam molio ovaj ured da mi odobri pristup vatikanskom arhivu. Odbili®
su me sedam puta.

Ye | Otce, uz tfi roky u tohoto tifadu zadam, abych mél pfistup do vatikanskych archivt.
Moje zadost byla sedmkrat zamitnuta’.

B 3ToM npumMepe yka3blBaeTCs MOJIOKEHHUE JI€]I, KOTOPOE BECBMA 3HAYUMO JJIsI TOBOPSI-
LIIETO — ITOBTOPSAIOLINECS OTKA3bl CUIIBHO MELIAIOT EMY B €TI0 ACATEIbHOCTH.
(12) Twain

AH | [... and then the real torture came.] They tried to argue it away by reminding con-
science that they had purloined sweetmeats and apples scores of times |...]

Py | [...] Ouu nonpo6oBanu OTAeNaThCS OT CBOCH COBECTH, HAIOMHHUB €1, YTO COMHU pa3
I
mackanu KOHQPETH U S0JIO0KH |...]

ITo | [...] Starali si¢ zbi¢ ten zarzut, przypominajac sumieniu, ze przeciez juz wiele razy
sciggali' stodycze i jablka [...]

cX | [...] Pokusavali su ih odagnati podsjecajuéi savjest da su veé i prije bezbroj puta krali' i
slatko i jabuke [...]

Ye | [...] Chtéliz toho vyklickovat odkazem na to, Ze si uz diive nescetnékrat opatiovali
cukrovi a jablka bez v€domi a svoleni majitele.

311ech TOYKa OTCUETA PACIOJI0KEHA B MPOILIOM (Cp. IIIIOCKBaMIEp(HEKT B aHIITMHCKOM
opuruHaie). B 3TOT MOMEHT BCIIOMUHAIOTCS IPEKHUE AEMCTBUSI, KOTOPHIE HE OCTAaBUIIN
ocoboro crena. BaxkeH TOJIBKO TOT (pakT, 4TO ACUCTBHUS AAHHOTO THUIIA MPOUCXOIMIH
yIKe U paHblIe” .

[lepexonuM K MpeacTaBICHUIO KOJIMYECTBEHHBIX COOTHOILICHUI:

IIpU KOTOPOH NeHCTBUS CIEAYIOUINX MPEJUKaTOB BOCIIPHHUMAIOTCS KaK OT/AENbHEIE, CIeAYIONIIe ATk B
MIOBECTBOBAHUU.

** Takum 00pa3oM, B TOJOOHBIX CIIydasX MOKHO BUJETh 0OCOOYIO Pa3HOBUAHOCTH 00IIE(PaKTHIECKOTO
3Ha4YeHUs, C TOH JHIIb 0COOEHHOCTHIO, UTO €CTh YKa3aHHE Ha KOJIMYECTBO OCYILECTBJICHUH AeHCTBUS.
JIig IpOTOTHNHMYECKUX CIydaeB 0OLIe(aKTUIeCKOro 3HAUeHHs 3TO CUMUTAeTCs HepesleBaHTHBIM. CM. 3a-
MEYaHUE «OKa3bIBAE€TCS HECYLIECTBEHHBIM, SBJISIETCS JH ACUCTBHE CAMHUYHBIM WM MOBTOPSIOMIMMCS)
B ONHKCaHUAX 00001eHHO-(pakTHdeckoro 3HaueHus y A.B. bonnapko (bormapko 1971: 28).
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HappaTtusHbIil THI PerpocniekTuBHBIN THII

Py | 160 | 86
32 | 225 |

o | 167 \ 79 |
65 | 192 ]

CX | 190 | 56
112 | 145 |

Ye | 196 | 50
116 | 141 |

Ta6mn. 3: Paznuuus Mexay ciydyasiMi HAppaTUBHOTO U PETPOCIIEKTUBHOTO TUIIA

Tabnuua 3 HarIAIHO MOKA3bIBAET, YTO MEXKAY OOOMMH TUIIAMH CYIIIECTBYIOT BECbMa
3aMeTHbIe pa3nuyus. OTMETUM cieaytomue GpaKThbl:

a) B o0oux THmax B 00ImHMX yepTax HAOMIOAAETCs TOT e pocT ciydaeB CB ¢ BocToka
Ha 3amaf.

6) B HappatuBHOM THIIE (cHIBHO) ITpeobnanaeT CB, a B perpocnektuBHoM — HCB.

B) B peTpocnekTHBHOM THIIE pa3Iuyusi MEXKAY SI3bIKAMU MPOSIBIISIOTCS HAMHOTO CHJIb-
Hee, YeM B HAppaTUBHOM THIIE.

r) IloarBepknaerca OaM30CTh CepOOXOPBATCKOTO C YEHICKHM, C OJHOW CTOPOHBI, M
MIOJILCKOT'O C PYCCKHUM, C IPYTOM.

1) IMEHHO B pETPOCIIEKTUBHOM THUIIE MPOSBIISIIOTCS OCHOBHBIE PA3IUYUS MEXKIY IMOJIb-
CKHM U PYCCKHM'"

e) bpocaercs B rnaza ouenb HU3KHI nporeHT ciydaeB CB B pycckux mpumepax pe-
TPOCTIIEKTUBHOTO TUTIA.

7. 1oNOIHUTENBHBIE IPUMEPBI HAPPATUBHOIO TUIIA

OTHOCHTENBHO MaJIEHbKOE KOJMYECTBO IpUMepoB HappaTtuBHoro tuna ¢ HCB moxHO
OOBSICHUTB TE€M, UTO CUET CUTYyallui, OUeBU/IHO, SIBJIAETCS HauOoJee eCTECTBEHHBIM, KO-
I71a pedb UJET O LEJIOCTHBIX CUTyauusax. PakTUYeCKU HE BCTPEYarOTCs IMPUMEPHI, Tle
HCB MoTuBUpOBaH Ha ypOBHE MUKPOCHUTYalMil TAKUM SIPKMM HELEIOCTHBIM IpPU3HA-
KOM, Kak OObIYHasi MpOIECCHOCTb. HO B HEKOTOPHIX IpuMepax MpeJCTaBIeHBI Oolee
TOHKHE CEMaHTHYECKHE OTTeHKH, cBsi3aHHble ¢ HCB. Kak Ham mpexacrasnsercs, K Ta-
KHUM CJIydasiM OTHOCHUTCS clenyromuil npumep, rae Beioop HCB, ckopee Bcero, motu-
BHUPOBAH OTTEHKOM 0€3yCNenIHOCTH 0003HauaeMbIX MOMBITOK. B Takux ciyyasx BO Bcex
s3b1kax BbI0OOp HCB oka3piBaeTcsi COBEPIICHHO €CTECTBEHHBIM:

(13) Unbe¢ u IlerpoB (opuruHai — pycckui)
Py | Ou emme neckonvko pas no6yscoan’ cebs CyCTHTBCS BHH3, HO HE CMOT — HEPBBI C/IANIH.

o | Pare razy zmuszal sie, by zej$é na dot, lecz nie mogt — nerwy rozklekotaty sie.

%% Ha s1ot haxT ykassiBaer Takxke 5. Crasuuika (Crapauika 2003: 29).
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Cx | Jo§ je nekoliko puta prisiljavao' sebe da pode dole, ali nije smogao snage — izdali su ga
nervi.

Ye | Jesté nékolikrdt se nutil' sebéhnout doli, ale nemohl, selhaly mu nervy.

MOo3KHO cunTaTh, YTO B HAppaTUBHOM Tule UMeHHO ciydan HCB saBnsroTcs «mapku-
POBaHHBIMUY, TPEOYIOT 0coboro oObsicHeHUs. Hepeako 3/1ech BaKHYIO pOJb UTPAIOT
cneurpuyeckue Jekcndeckne pakropsl. K HIM MOYKHO OTHECTH 0COOEHHOCTH IJ1arojioB
BOCTIPHUSITHS WM PA3IMYHBIX MOJANBHBIX IJ1arojoB. B HacTosmiel craThbe MBI 3TH BO-
MPOCHI paccMaTpuBaTh He MoKeM. OCTaHOBUMCS TOJIBKO Ha OJJHOM BECbMa MHTEPECHOM
(axTOpe, 0 KOTOPOM yiKe IIIa pedb BBIIIE — «AHHYIHPOBAHHOCTH pe3ylabTaTa» . Ham
MaTepHall TOKa3bIBAEeT, YTO UMEHHO MPHU 3TOM (haKTOpe JOCTATOYHO MOCIIEIOBATEIBHO
MPOSIBIISIETCS. Pa3Inyle MEXIY PYCCKUM M TOJBCKHM, C OJHON CTOPOHBI, U CepOOXo-
PBaTCKUM M YEHICKHM, C IPYToii: B A3bIKaX BOCTOYHOTO TUIIA, KAaK MPaBUIIO, BHIOMpAeT-
cst HCB, a B 3anagnsix — CB, kak B cienyromeM npuMepe:

(14) Twain™
Amx | [She [=Aunt Polly] put the jacket away, and stood by musing a minute.] Twice she put
out her hand to take the garment again, and twice she refrained.

Py | [...] A6axcowl npomseusand' ona pyKy 3a KypTKOH M 08adxcObl omoepausaia ee.
ITo | [..
cX | [...] Dva puta je ispruzila® ruku da ga iznova zgrabi, i dvaput se suzdrzala".
Ye | [..

.] Dwa razy wyciggala' po nia reke i za kazdym razem cofala'.

.] Dvakrdt po ném vztdhla® ruku a dvakrdt toho zase nechala’.

Ha ypoBHe MuMKpOcHTyaluii Mbl MMEEM €0 C IOCIEN0BAaTEIbHOCTBIO JBYX IPOTH-
BOITOJIOXKHBIX JEUCTBUI: BTOPOE IEUCTBUE aHHYJIHUPYET pe3yJsbrar nepsoro. Ilpu enu-
HUYHOM IIPOSIBIICHUM TAaKOM LIENOYKH 3TO COBEPLIEHHO €CTECTBEHHO BbIpakaercsi CB,
cp. B pycckoM: Ona IIPOTAHVIIA K neil pyky, Ho (cpazy) OTAEPHYJIA® ee. OXHAKO B A3bI-
Kax BOCTOYHOTO TUIA MPH OOCTOATENHCTBE OrPAaHMYEHHOMN MOBTOPSIEMOCTH COOTHOILIE-
HUE IPOTUBOIIOJIIOKHOCTH MEKIY ITUMHU NEUCTBUSAMU MELIACT CYMMHUPOBAHUIO NIEPBBIX
(kKaK ¥ BTOPBIX) 3BEHBEB LIENIOYKH B OJUH IIy4OK. JlaHHas cepusi NPOTIATMBAaHUN PYKH HE
MOKeT mpuoOpecTd Hyx HbIH s CB xapakTep, MOCKONBKY B CIEAYIOIIEH YacTH BbI-
CKa3bIBaHUS YKa3bIBACTCS, UTO PE3yJbTaTHBHASA (ha3a KakJOro MPOSBICHHS 3TOTO Jeii-
CTBUS aHHYJIUPYETCS, CBOIUTCS Ha HET. IIpu cXOQHBIX COOTHOLIEHUSAX TaKOrO THUIIA BbI-
6op CB B s3bIKax BOCTOYHOTO THIIa BO3MOXXEH TOJBKO IpU JAPYrod Mojaue CBs3aH-
HOCTH 3THX JEHCTBUI, a UMEHHO TOI'J1a, KOI/la UX MPEACTABIAIOT KaK COCTaBHBIE YacTU
HEKOro 0oJjiee WM MEHEe €CTECTBEHHOTO MU K1 a . CM. CIeayIoUIHii mpumMep:

(15) Adams

Am | Mr Prosser's mouth opened and closed a couple of times [...]

Py | Mucrep Ipoccep napy pas omkpwin’ u 3akpwin’ pot |...]

Io | Usta Prossera otworzyly” sie i zamknely” kilka razy [...]

*! 3nauenne storo (akropa mus BeiGopa HCB mpu peTpocreKTHBe M3BECTHO yke gaBHO. OIHO U3
nepBbIX yka3aHui Ha 3o gaet O.I1. Paccynosa (Paccynosa 1968: 27). Bonblioe BHUMaHUE 3TOMY yIems-
et JIx. @opcaiit (Forsyth 1970). Onxako mpuMepsl HappaTUBHOTO TUIA OOBIYHO HE 00CYKIAIOTCA.

> B HOIbCKOM IepeBoje MPeauKaT ¢ MPOTHBOMOIOKHEIM ACHCTBHEM COMPOBOKIACTCS 00CTOATEb-
CTBOM JpPYyTOro THMA — ‘KaxJabli pa3’. Ho 3To He BIUseT Ha MHTEPIPETALUIO CBA3EH MEXIy JaHHBIMH
neiictBusamu. (Taxoe cocTossHHE A€l NpeAcTaBlIeHo Takke B mpumepe (17) Bo Bcex BapHaHTax.)
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cX | G. Prosserova usta se par puta otvorise’ i zatvorige' [...]
Ye | L. Prosser nékolikrdt naprazdno oteviel’ a zase sklapl® Gsta [...]

3/1ech CyMMUPYIOTCSI TIOBTOPSIIOLINECS MPOSABICHUS 1IETIOr0 IUKIA. B momoOHbIX city-
Yasx M B A3bIKaX BOCTOUYHOT'O TUIA BEIOMpAeTCst OOBIYHBIN /1t HappaTtuBHOro THa CB.

«uknoBoit» tun (15) Bcrpeuaetcs penko. OH oTnmyaercst oT 6onee 0OBIYHBIX TH-
moB (14) Tem, 4TO 0OCTOSATENHCTBO OTPAHUYCHHON KPATHOCTH HE MTOBTOPSETCS.

Kak apyryio pa3HOBHAHOCTb OOBIYHBIX CIy4yaeB aHHYJIMPOBAHHOCTU MOXKHO pac-
CMaTpUBATh IPUMEPHI, B KOTOPHIX aHHYJIUPYIOLIEE IEHCTBUE OCTAETCSI UMILIUIIUTHBIM.
B Takux cimyuyasx MHTEpHpeTanuss aHHYJIUPOBAHHOCTH OCHOBBIBAETCS (HDaKTHUECKH Ha
«3HaHUM Mupay. CM. clieyIoIui IpumMep:

(16) Siiskind
He | Zum Gipfel hinauf stieg er wihrend der ersten Wochen wohl noch ein paar Mal, [um
den Horizont abzuwittern. ]

I
Py | B mepBbie Henenu OH €IIe HeCcKOabKO pa3 NOOHUMALCS HA BEPIIHHY |... ]

Ilo | W ciggu pierwszych tygodni kilka razy wspinal' sie na szczyt [...]
cX | Na vrh se, doduse, popeo® prvih tjedana jos nekoliko puta [ ...]

Ye | K vrcholu vystoupil” béhem prvnich tydni jesté nékolikrat [ ...]

@daxkTOp aHHYJIMPOBAHHOCTH BO3HMKAET 3[1€Ch Ha OCHOBE HAIIETO 3HAHMs, 4TO K BTO-
pUYHOMY NOXOAY Ha BEPIUMHY I'OpPbl MBI MOXKEM MEPENTH TOJIBKO IIOCIE TOrO, KaK Mbl
IIOKHHEM €€.

B BunoBoM otHomenuu npumepsl thna (14) u (16) BexyT ceOsi COBEpIIEHHO OJMHA-
KoBO. Ha TOT ¢akT, 4To B Takux cilydasx MpPEACTABICHO CHCTEMaTHUYECKOE pa3inyue
MEX1y SA3bIKaMH BOCTOUHOTO M 3aIlaHOI0 TUIIOB, IIOKA3bIBAET TAKXKE CIEAYIOLIUI IpU-
MEp C MEKCIaBIHCKUMHU NEPEBOJIAMU, TJI€ NEPEBOJUMKH SI3bIKOB 3allaJHOTO THIIA, BU-
MO, cuuTaiu Heobxonumoii 3ameny HCB opurunana Ha CB*:

(17) Lem (opurunan — nobeKuii)’
Py | S 3aceinan’ moToM elie HeckonbKo paz, k Bce BPEMs MEHs BHIPBIBAIIM' U3 IPEMBI CY/I0-
poru [...]
o | Zasypialem' potem jeszcze kilka razy i wcigz z drzemki wyrywat' mnie skurcz [...]
cX | Zaspao® sam zatim jo§ nekoliko puta i uvijek BI me iz drijemeza trgnuo® gré [...]

Ye | Usnul® jsem pak jesté nékolikrdt a z dtimoty mé neustale budila' kieg [...]

K ciydasiM ¢ aHHYJIMPOBAaHHOCTBIO PE3YJIbTaTa MOKHO OTHECTH TAaK)XKE IPUMEPHI C

rJIaroJIaMu JIBKEHHS C MPHUCTaBKOM, 0003HAyYaIoONIel MepeMeIIeHusl TaKoro TUIMa, Ko-
35

TOPOE HEJb3s1 HETIOCPEICTBEHHO TOBTOPUTH (HAIIP. pyCCKUE 8-, om-, hpu- U T.1."" ). bpo-

3 Cp. 6nusknit npumep u3 kuuru C. J[UKH, TIe WITIOCTPUPYETCS BO3MOKHOCTh 3aMEHBI BUIA B CEp-
6oxopsarckom: Dva puta se probudio®/budio' te noéi (Dickey 2000: 116). B Hamrem Matepuane B 10100-
HBIX CiIy4asx yaiie Bcero Bcrpeuaercs CB (cp. mpumepst (14), (16) u (17)). Ho, kak yka3zaHo 10 OTHOIIIE-
HUI0 K npumepy (18), TyT ompeaeneHHy0 polb MOTYT UrpaTh JIEKCHUYEeCKHE 0COOEHHOCTH (OCOOEHHO B
cepOOXOopBATCKOM) U 3TOT BOIIPOC 3aCIy>KUBaeT Oojee AeTaIbHOTO PACCMOTPEHUS.

** MHTepecHO OTMETHTH, YTO AHHYIHpYIOIIee AeHCTBHE B 3TOM IpPHUMEpE MPEICTABIACTCS KAK He-
OTpaHMYEHHAasl KPaTHOCTb (KaK U B TMOJBCKOM BapuaHTe mpumepa (14)). XopBaTckuii mepeBoj CHOBa IO-
KazpiBaeT, uTo CB B TakoM ciydae Bo3MOXKeH Oyiarojaps BEIOOpY GopMbl KOHIUIMOHANA.

** B 5TOM OTHOIICHUH JaHHbIE MPUCTABKU CHIBHO OTIHYAIOTCS OT TAKHX , KaK 00-, npo- ¥ nepe-.
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caercs B Ija3a, YTO MMEHHO B TaKUX IPUMEpax BHIOOP BHJAa B CEpOOXOPBATCKOM BCE ke
HEPEIKO OTIMYAETCs OT YELICKOro, KaK B CIEAYIOLIEM IpuMepe, coaepxariem ¢par-
MEHT pacckasa o rocTsx naHa Tomara:

(18) Prus (opurunan — nojabCKuii)
Py | [...] KpoMe TOrO, Heckonbko pas npuesdcai KHa3b ¢ mpockboit k many Tomanry [...]

ITo | Lecz nade wszystko przyjez'a’z'ail tu pare razy ksiaze z prosba do pana Tomasza [...]

I.
Cx | Ann, u3Haj cBera, 007143uU0 je Ty HeKOIUKO nyma KHe3 ¢ MoooM rocrionuHy Tomamry |...]
v v.. 1P v . ’ 7w v
Ye | Ale hlavné prijel sem nékolikrat za panem Toméasem knize s prosbou [...]

AHAJIOTUYHBIX CEPOCKUX WM XOPBATCKUX IMPUMEPOB C BUIOBBIM MapTHEPOM (00/iu) MbI
[I0OKa HE HAILUIM, M Takas 3aMeHa B 3TOM IIpUMeEpe cuuTaeTcs HeynayHou. Ha ocHoBe
npuMmepoB Tumna (18) MokHO OBLIO OBl TOAYMAaTh, YTO BCE K€ U B CEPOOXOPBATCKOM
nposBisieTcs: (PakTOp aHHYJIMPOBAHHOCTH pe3yibTaTa (B OTIMYHMe OT Yyeuickoro). OnHa-
KO IIOJIyYEHHBI HAMU KOMMEHTapUil HOCUTES SI3bIKa HE TOATBEPKAAET 3Toro. OH yKa-
3bIBA€T CKOPEE HA TO, YTO B JIAaHHOM CJIy4ae HECKOJBKO MOAUYEPKUBAETCS IPOLECCHAs
¢aza neiictBud. [lo HammM HaOMIOACHUAM, yHOTpeOieHHe cepOOXOPBATCKHUX IJ1arojoB
HCB B nogo6HbIX mprMepax 0OBIYHO BCTPEYaETCs ICHCTBUTENBHO Y TJIAr0JIOB C JIOCTa-
TOYHO SICHOU TporieccHoi (pazoii. Ho Ham moka He coBceM SICHO, MOKHO JIH TyJa OTHE-
CTH Takke 00pa3oBaHus C -1a3umu. IHTEpeCHO OTMETUTH, YTO B JAHHOM IpUMEpe MpH
3aMEHe ero He OJHOKOPHEBBIM — Haspamumu/Hagpahamu — HEKOTOPOE MPEIANOUYTEHUE
otnaetcst umeHHo dopme CB (HaepamuoP je), xots nmpuHUMaetcs takxke ¢popma HCB.
[Toxa MOKHO JIMIIb CAENATh BBIBOJ, YTO HEOOXOAMMO Oojiee JeTalbHOE HCCIIEIOBaHUE
BIIMSTHUS JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUS IJ1arojIoB B TOJOOHBIX CIIydasiX.

8. Emie pa3 o peTpoCneKTUBHOM THIIE

Tabnuua 3 moka3bIBaeT, YTO MPHU PETPOCIIEKTUBHOM THIIE B PYCCKOM U MOJICKOM SI3bI-
kax HCB Ttak cunbHO mpeobnanaer Hax CB, uTo 37ech (B OTIMYHE OT HApPaTUBHOTO
TUMa) UMEeHHO npumepbl ¢ CB MOXHO cuuTaTh MapKUpOBaHHbBIMU. B »TOM ruiane
HaOJI0aeTCsl 3HAUUTENIBHOE PACXOXKICHHUE C CepOOXOPBATCKUM M YEIICKUM SI3BIKAMHU,
rze npoueHT npumepos ¢ CB HaMHOTO BBILIE.

MpI cunTaeM, 4TO 3TO CBA3aHO C TEM, YTO B SI3bIKAX BOCTOYHOI'O TUIIA IIPU PETPO-
crnektuBe BEIOOp CB mpenmosnaraet, 4To CUTYaluIo B TOYKE OTCUETa JOCTATOYHO CHUJIb-
HO XapaKTEepPHU3YIOT IMOCIEACTBUS COBEPIICHUS JEHCTBUA. DTO XapaKTepHO A OObIY-
HBIX CJIy4aeB Mep(EeKTHOTO 3HAYCHHs, a TakKe HaOIIoJaeTcs B MpUMEpax C orpa-
HUYCHHON KPAaTHOCTHIO. DTO OOBSCHSET paznuuue B BbIOOpe Buaa B mpumepe (6). B
pycckoM u nosibckoM Bapuantax HCB motuBupyercs, oueBUHO, UMEHHO OTCYTCTBUEM
TaKMX IOCJIEICTBUI: KOHTEKCT yKa3bIBAa€T, YTO HEOAHOKPATHBIEC NMPEAYNPEKICHUS I'O-
Bopsiero (teru Ilonn) He npuBeny K xkenaeMomy pesyibTary; aapecat (Tom) He mo-
ciymain ee. Hackoiapko HaM M3BECTHO, B cepOOXOPBATCKOM M YELICKOM TaKHe coobOpa-
KEHUSI UTPAIOT 3HAYUTEIFHO MEHBILIYIO POJib. 3/1€Ch TOCTATOYHO, YTOOBI OBLIO SICHO,
9TO Peub UJAET O LEJOCTHBIX COOBITUAX HA YPOBHE CaMUX KOHKPETHBIX NEHUCTBUH (BBI-
CKa3bIBaHUH TeTH), 4TOOHI BBIOpaTh CB, Kak B JaHHOM IpUMepe.

Hexkotopsie paznuuust MEXIy A3bIKAMU B MPEINOYTCHUH TOMY WJIU JIPYrOMY BHIY
IIPOSIBIISAIOTCA U B CIAEAYIOLIEM IPUMEPE. DTO YACTh PACCYKJIEHUS O CBSIIECHHOM Xapak-
Tepe uucna 3. OH BeIpa)kaeTcs Ha MpUMepe psiia 0c000 3HAYMMBIX JEHCTBHIA, KOTOPBIE
OCYIIECTBIISUIMCh UMEHHO TpHU pa3a. B maHHOM ciyyae peub SIBHO MJET HE O IMOCIHIEN-
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CTBUAX JTUX JEUCTBUH JJI1 CUTyallUH B TOYKE OTCYETA, 4 UMEHHO O CYTHU JTHUX JeH-
CTBHI M O ) aKT€, YTO KOJMUYECTBO UX MPOSIBICHUH OBIJIO UMEHHO TPH.

(19) Eco
Ut | [...] le volte che Cristo chiese al Padre che il calice amaro si allontanasse da lui [...] Tre
volte lo rinnego Pietro, e tre volte si manifesto ai suoi dopo la resurrezione.

Py | [...] 910 cTOMBKO XK€, ckonbko paz Xpuctoc ymonss' Orina HeGeCHOro MpOHECTH rophb-
KYIO "Yalry MEMO ero ycr [....] Tpu pasa npedasan' ero Iletp, v mpu pasa ou seisancs'
CBOUM IOCJIEAO0BATCIIAM IO BOCKPCCCHUU.

o | [...] tyle razy Chrystus prosif' Ojca, by oddalit od niego kielich goryczy [...] Trzy razy
zaparl’ sie Go Piotr i trzykro¢ objawil” sie swoim po zmartwychwstaniu.

Cx | [...] mpunym je Ucyc moauo' Oua ma omBpati TopKy uanry ox mera [...] Tpunym ra ce
Tetap oopexao’, ¥ mpunym ce CBOjUMa yKasao' , IOLITO je BACKPCAo.

Ye | [...] tFikrat Kristus pozadal® otce svého, aby od ného odial kalich hoikosti [...] TFikrdt
ho Petr zaprel® a trikrat se objevil® po vzkiseni.

Kak BHIHO, pyCCKHME M YEUICKHE BBIPOKEHHS ITHUX TPeX ACHCTBUI COBEpIIEHHO IpO-
THUBOMOJIOKHBI 110 BUIYy. ToT (hakT, uTo MOMbOBI XpHcTa ObUTH OE3yCIIeIIHbI, B YEILICKOM
A3bIKE, B OTJIMYME OT PYCCKOTO U MOJIBCKOTo, He MemaeT Beioopy CB. OH MoTHBHpOBaH,
OYEBUIHO, IPOCTO TEM, YTO JIaHHbIE BhICKa3bIBaHHs ObuIM 1ieTocTHBIMU. Bpibop HCB B
cepOCKOM TepeBoJie MOT Obl OBITh MOTHBUPOBAHHBIM HEKOTOPBHIM OTTEHKOM IIPOIECCHO-
cti’’. OnHako y BTOpPOTO ¥ TPETHETO CiTyyast ICHCTBHU HE UMEIOT SIBHOM MPOIIECCHOM (a-
3bl — BCE BHUMAHUE y HUX HAINpPaBJICHO Ha CMEHY CUTYallUi ¥ BOSHUKIIYIO IIPU 3TOM pe-
3ynbTaTHBHYIO (azy. [lostomy BeiOOp CB B cepOCKOM M YEHICKOM NEpeBOJax SBISETCS
¢daxTryecku HeoOXoauMbIM. OJIHAKO, KaK IMOKa3bIBACT PYCCKUM MEPEBO, B 3TOM SI3BIKE,
MMEHHO B PETPOCIIEKTUBHOM BBICKA3bIBAHUH, TIOZOOHBIN XapakTep ACHCTBUS COBEPIICHHO
He memaet Beioopy HCB. B aToM 1mnane, mo Bceil BEpOSTHOCTH, CYIIECTBYET HHTEPECHOE
pasnuuue MEeXAy PYCCKMM M TMOJBCKUM S3bIKaMU. B MOJBCKOM SI3bIKE JAQHHBIA aKIMO-
HaJIbHBIM XapakTep ACHCTBUI, OYEBHUIHO, MELIAET OOBIYHOMY /ISl SI3bIKOB BOCTOYHOTO TH-
na (poKycHpOBaHMIO Ha camoO JIEHCTBHE, KOTOPOE B PETPOCHEKTHUBHBIX BBICKA3bIBAHHAX
BO3HUKAET OT OTCYTCTBHUS OCOOOM CBSI3U C CUTYyallMel B TOUKE OTCUETa U MOTHBUPYET BbI-
6op HCB. Kak HaMm mpeacTaBisieTcsi, IMEHHO MOJOOHbIE Pa3IHyMsi BO BIMSHHUU AKIHO-
HAJILHOTO XapakTepa 0003HauYaeMbIX ASHCTBUI OOBSCHSACT yKa3zaHHOE B Tabiuie 3 3amer-
HOE Pas3/Iuyie MEXIY PYCCKEM M MOJMECKUM S3bIKAMHU [PH PETPOCIICKTHBHOM THIIES .

%% 10T KOMMeHTapHIl CleyeT CYMTATh MpeaBapUTEeIbHBIM. OCOGEHHOCTH I7IaTr0JI0B, BEIPAKAIOIINX
pa3HBIe TUIIBI PEUEBBIX aKTOB, Kak B mpuMmepax (6) u (19), TpedyroT 6ojee AeTalbHOrO aHAIN3A.

37 Cp. nabmonenue C. Jluku, 4To B Coydasx oOuIeaKTHUECKOTrO 3HAUCHHS TOTbCKUI A3BIK TPHOITH-
MKaeTcs K SA3bIKaM 3allaJHOM IPyMIIEl TeM, 4To He gomyckaeT HCB npu «noctuxeHusx» (achievements, 1o
u3BecTHo TepmuHonorun Benmiepa) (Dickey 2000: 97-101). Kak u3BecTHO, 3TOT THUIl ASHCTBHS OIpe-
JIeNsieTcs UMEHHO OTCYTCTBHEM IpoueccHoi dasel. Ha c. 118 C. [luku nmpuBOJUT TaKXe NpUMeEp C orpa-
HUYEHHON KPaTHOCTRIO (napy pasz écmpeuanu), Tie HaOMI0JaeTCA TaKoe XKe paclpeesieHie BUJOB: B pyc-
ckom HCB, a B nmonsckoMm, cepboxopsarckom u uvemckom CB. (Cp. mam npumep (19).) MbI cornacHsl ¢
C. luky, 9TO B NOJOOHBIX MPUMEpaxX OrpaHUYEHHOM KPaTHOCTH BHIOOp BHJa B OCHOBHOM OIIpeelseTCs
TaKUMH K€ 3aKOHOMEPHOCTSIMH, KaK B OOBIYHBIX CiIydasx oOuiedakTHueckoro 3HaueHus. B oboux ciy-
YasiX MPOSABISAIOTCS OCOOEHHOCTH PETPOCIEKTUBHOIO TUIIA YIOTPEOIEHUS IPETEPUTANBHEIX (OPM.
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[TonoGHBIE Bompock! TpeOyroT OoJiee NeTaabHOTro aHann3a. B HacTosImei ctaTtbe Mbl
UX paccMaTpuBaTth He MokeM. Ho xoueTcs ele OTMETUTh, UTO U IIPU PETPOCIIEKTUBHOM
Tune (GakTop aHHYJIMPOBAHHOCTH pe3ysibTaTa MIPaeT BaXHYIO poib. CM. cienyromuit
IIpUMeEp, Tl paclpeAciieHUEe BUIOB IO S3bIKAM TaKO€ K€, KaK U NPU HappaTHUBHBIX

npumepax (14), (16) u (17):

(20) Prus (opurunan — nojabCKuii)
Py | A ckomwko pas cnyckan' emy 6apou?

Ilo | A baron ile razy uwalnial' go? [ spytata panna Izabela.]

Cx | A konuko nyma ra je ocno600uo’ 6apou?
Ye | A kolikrat ho propustil’ baron?

Kak ckazaHo BblllIE, IpU PETPOCIIEKTHBE B PYCCKOM M IOJIBCKOM s3blkax CB, B mpuH-
LIMIIE, YKA3bIBAET HA PEJIEBAHTHOCTD BBHITEKAIOLIUX U3 IEUCTBUS MTOCIEICTBUI IS CUTY-
anuu B Touke orcueTa. [loBTOpsIomascs aHHYIMPOBAHHOCTh CHUMAET WIIM CHUXKAET 3Ty
PENeBaHTHOCTD M 3TO JienaeT ecrecTBeHHbIM BeiOop HCB. Crienyert, ogHako, OTMETHTH,
YTO, MO HAIIUM HAOJIOJCHHUSM, B TOJIBCKOM S3BIKE 3TOT (DaKTOp NEHCTBYeT MeHee
CHJIBHO, YeM B PyCCKOM. B oTnmumne ot pycckoro si3blka, B MoJbckoM aiist Beioopa HCB
u 31ech (kak u B ciydasx tuma (19)) Heo6xoauMo, 9ToObl IeCTBHE UMETIO TOCTATOYHO
SICHO BBIPOKEHHYIO TNpOLECCHYI0 (azy. DTum, moxanyi, oobsicHserca Bsioop CB B
II0JIbCKOM BapHaHTE CIIEIYIOIIETO IpUMepa:

(21) Schmidt
Hu | Mars! Dat was de hond die haar tweemaal een boom in had gejaagd.
Py | Mapc! Tot camblii Iiec, KOTOPBIH 06adcObl 3a20Hs ee Ha aepeso!
Io | Mars! To przeciez ten pies, ktory dwa razy zapedzil' ja na drzewo.
cX | MARS! Taj ju je pas ve¢ dvaput natjerao’ na stablo.
Ye | Mars! To byl ten pes, ktery ji dvakrdt zahnal® na strom.

C npyroil CTOpPOHBI, BCTPEUYArOTCSl MPHMEpPHI MOJOOHOTO THIA, B KOTOPBHIX cepbo-
XOpPBaTCKUM S3bIK OTJIMYAeTCsi OT yemickoro u BeiOupaer HCB. Takue mpumepsl Haro-
MHHAIOT CUTYaIMIO B (HappaTtuBHOM) nipumepe (18) 1, MoxkeT ObITh, OOBSICHSAIOTCS TEM, UYTO
B cepOOXOPBATCKOM B MOJOOHBIX CIIyYasX MOXKHO HECKOJIBKO JIerde MepeKIiounTh BHUMA-
HHE Ha caM IPOLIECC JEHCTBHS, YEM B UEIICKOM. DTOT BOIIPOC OCTaBIISIEM ITOKA OTKPBITHIM.

B o0m1em, MOXXHO cKa3aTh, YTO HIMEHHO IPH PETPOCIIEKTUBHOM THUIIE PUMEPHI Orpa-
HUYEHHOW KPAaTHOCTH YKa3bIBalOT HAa IEPEXOJIHBIH XapakTep IOJILCKOr0 U cepbo-
XOPBATCKOTO SI3bIKOB. DTU IIPUMEPHI JyUIlle BCETO MOKA3bIBAIOT BIMSIHUE aKI[MOHAIBHO-
ro TUma ACWCTBUI NpU pa3iuyusX B BbIOOpE BHUIA B MCCIEAYEMBIX YEThIpEX S3bIKaX.
MpI HazieeMcsi BEpHYTBHCSI K 3TUM BOIPOCAM B CIEAYIOUIMX HAMIUX paboTax 00 orpaHu-
YEHHOU KPaTHOCTH.

9. 3akiroueHne

Kak Ham mpencTaBisieTcs, IPUBEACHHBIN BBIIIE MaTepHall MOKA3bIBA€T, YTO OCOOCHHO-
CTH BBIOOpa BHJA B KOHTEKCTE OTPAHUYCHHOW KPATHOCTU TAKOBBI, YTO JaHHBIC CIy4au
JNEUCTBUTEIILHO MOTYT CIIy>KUTh JOIOJHUTEIBHBIM IIapaMETPOM IPU HCCIIEIOBAHUU
O0IIMX pa3Iu4Mii B yOTpeOICHUH BUIOB B CIIABIHCKUX A3bIKaX. JlaHHBIE UCCIIETYEMbIX
YeThIpeX SI3BIKOB, PacCMaTPUBAEMBIX B HacTosIel padoTe, JOCTATOYHO TOYHO MOJ-
TBEP)KIAIOT KapTHHY, onucaHHyio B pabdore C. luku. HecoMHeHHO pa3HbIe aeTaid,
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0 KOTOPBIX IIIJIa peub BBIIE, TPEOYIOT JOMOJIHUTEILHOTO aHAIN3a, JKEJIaTebHO Ha 00-
nee o0mupHOM Matepuasie. XOTeNOCh Obl TaKXKe, YTOOBI OBUTH AETATBLHO UCCIICOBAHBI
aHAJIOTHYHBIC TIPUMEPHI U3 JAPYTHX CIABSHCKUX S3BIKOB, M MPEXKIE BCEro 0OIrapcKoro
Y MaKeJ0HCKOI0, U3-3a JOMOJHUTEIbHBIX PA3IUUYUN B CUCTEME MIPETEPUTAIBHBIX (HOpM,
KOTOPBIMH OHM pacrnonararor. Ho, moxamyl, yxe M cedd4ac MOXHO CKa3aTb, 4TO
HalJICHHbIE HAMU COOTBETCTBUS SIBJIAIOTCS JAONOJHUTEIBHBIM MOATBEP)KIEHUEM THIIO-
TE3bl, YTO PA3IMYUSI MEXIY CIaBSIHCKUMH S3bIKAMHU B BHIOOPE BUIOB CBSI3aHBI C OIpe-
JeTICHHBIM Pa3IMYueM B OOIEM 3HAYE€HUHM BHJIOB BOCTOYHOI'O M 3aMaJHOTO TUMA: JIJIS
S3BIKOB 3aI1aJHOTO TUIIA IVIABHYIO POJb UrPAaeT IMPU3HAK LIETIOCTHOCTH, B TO BPEMsI Kak
I BOCTOYHOTO THIA K 3TOMY NMpHOaBIIsieTcsl NPU3HAK, OCHOBAHHBIN Ha MPE/ICTaBICHUN
crneun(pu4ecKoil CBsA3U (LIEIOCTHOTO) ACHCTBHSI C €r0 OKPYKEHHUEM (APYTUMH JICHCTBH-
MM WIN CUTyalluel B TOuke oTcyeTra). [lonbITky onpeneneHus Takoro npu3Haka mpei-
noxeHsl B paborax A. bapentcena («cekBeHTHas cBsizb») u C. Jluku («reMropanbHas
OMpeNIeICHHOCTHY) (CM. BbILIE pa3aen 1).

Hekotopble 0COOEHHOCTH S$I3BIKOB MEPEXOIHBIX 30H (HOJBCKOIO U cepOOXopBat-
CKOT'0), KOTOPbIE KOPOTKO OTMEUYEHBI BBIIIE, YKa3bIBAIOT, CKOPEE BCETO, HA Pa3IndMsl BO
BIIMSIHUM aKIMOHAJIBHOTO XapakTepa JeHCTBHA. DTO 3aciayKHBAaeT 0COOOr0 BHUMAaHUS
IpU JAJTbHEHIINX UCCIEI0BaHUAX B JaHHOU obnactu. [Ipu 3ToM MOXKHO OyleT B HEKO-
TOPOM CMBICII€ TPOBEPUTH, HACKOIBKO KIACCU(PHUKAIMUA TAKMX AKIIMOHAJIBHBIX THIIOB,
IIPEIOKEHHBIX Pa3HBIMU aBTOPaMHM, aJJEKBATHBI JUIsl OIMCAHUS CJIABIHCKOIO BUJA.

JlanpHeiimei pa3paboTku TpeOyeT TakKe BOIPOC O Pa3InYeHUH HApPaTUBHOTO U pe-
TPOCHEKTHBHOTO THUIIOB yroTpeOieHus ¢popm npoueaniero Bpemend. Ho Ml Hazieemcs,
YTO MPHUBEJICHHBII HAMH MaTepuall MOATBEPKIACT MOJIb3Y MOAOOHOTO pa3iIuyeHUs s
OIHMCaHUsl UHTEPECYIOIINX HAC IPUMEPOB.
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